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Родопски напръдъкъ 


МЪсечно илюстровано списание 


ЗА 
наука, оощеетвени знания и народви умотворевия, 


БЪлбжки върху нъкои суфикси на фамил- 
нить и прћкорни имена въ Родопит+. 


—— али —— -— 


Въ областьта на фолклора не малъкь интересъ 
прЪдставятъ и собственитЬ мъжки и женски имена, а 
фамилнитЪ и прЪкорни, както въобще и всички reo- 
графски названия на мЪстности, криятъ въ себе си не 
само морфологични и лингвистични богатства, но още 
и цінни отъ исторично гледище матгриали ва HAYKA- 
та. А у насъ въ тая область почти нищо не е извър- 
шено до сега ако не считаме досущъ скжднитЪ при- 
носи и то само отъ нъкои покраини. Тукъ баремъ не 
се иска бо зна какъвъ голёмъ трудъ или знания, OC- 
вънъ добра воля и малко врЪме. И въ тоя случай пакъ 
думата на първо мЪсто има българския учитель*) Въ 


#) Може би, ще ни упрЪкнатъ, че отъ нашия народенъ учитель ний 
искаме всичко, когато той и тъй е притрупанъ съ работа вжтрЪ въ учили- 
mero. Ний не сподвляме това мнЪние. Ний смЪло изповЪъдаме грЪхътъ си 
относно нашето разбиране извънучилищната просв тно-културна дВйностъ на 
учителя. ПримвритБ сж прЪдъ очитВ на всички ни, а TÈ ни покавватъ, че 
грамадното болшинство отъь нашето учителство, което най-голвмъ шумъ дига 
около себе си по конференции, по конгреси. и всъЪкждБ за материалното по- 
ложение па учителя, за „свободното училище“, за „класово съзнание“, за 
теоршатЪ на Канта и Хегеля, на Маркса и Кауцки, ва „философията на ин- 
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вовка общинска канцелария емлячнитЪ сВмейни книги 
сх най-богатиятъ и най-достжпниять източникъ за тоя 
родь материяли, и едно само прЪписване е достатъч- 
по, ва да се послужи на науката и съ това богатство. 

При събирането на подобни материяли пишущи- 
ять заинтригуваха суфикснитЪ окончания въ фамил- 
narh и прЪкорни имена изъ РодопитЕ, и вЪколко тукъ 
бвлЪжки за тЪхъ нЪматъ ва ціль да прЪдставятъ и 
и изчерпятъ въпроса отъ научно езиково гледище, а 
само да дадатъ суровъ материялъ на компетентнитЪ 
учени въ случая, а заедно съ това и да ни обнадеж- 
дять съ мисьльта, че все би се намЪрили нЪкои и 
отъ твърд малкото фолклористи у нась, които би ив- 
полвували своята добра воля и къмъ тоя родъ наро- 
доучни материяли, съ каквито тъй богатъ е народътъ ни. 

СуфикснитЪ окончания въ прЪкорнитЕ и фамилни 
имена вь РодопатЪ не се отличаватъ сь нЪкои ти- 
пични особици отъ общо-българскитЪ. И тукъ TÈ с» 
послЬдователни и разнообразия нЪматъ. Фамилнит 
имена носять името на домакина: бащата или дЪдото, 
а по натагькъ TÉ вече ставать родови и, ако німа н - 
кой другъ епитетъ (прћкоръ), даденъ и усвоевъ вече 
отъ родътъ и околнит В, зам$ства се съ собственото 
име на послъдующия баща или дВдо. Тъй напр. aÈ- 
цага се титулуватъ на бащиното си име, което става 
фамилно, а нЪкога прЪминава и на внуцитЪ: Ивановъ 
Стоянъ, Иванова Рада-- Ивановци, или пъкъ Ганинъ 
Стою, Ганина Руса--Ганинци. ФамилнитЪ имена чес- 
то ижти носятъ името на майката, вмЪсто на бащата, 
и това става или ако бащата рано е починалъ, та 
майката е станала глава на сЪмейството, или пъкъ 


дайцитЕ“ и пр. и np., това учителство досущъ се е отдалечило отъ тоя RA- 
родъ, който тьй безропотно носи всичко и тъй хубаво търпи a плаща. А тоя 
народъ има тоже своята философия, свонта психика, има своя бить и душа, 
има своето творчество, своитЬ вћковни традиции и вЪра, има всичко, съ по- 
мощьта на което той се о спавиль H оцБлћлъ като етническа единица и то 
прввъ толкова бурно и грозно минало. Това негово творчество бърво се ry- 
би и вамвства отъ новить условия и врЪмена и кой другъ е по-близо до 
него и по-пригоденъ да го съборе и вапази, ако не народния учитель? Но 
каква поразителна разлика днесь между българския учитель има отъ оная 
кристална и идейна негова душа до прЪди освобождението! 


Авторътъ, 
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народътъ е вникпалъ по-близо въ психиката въ едно 
сЪмейство, дЪто майката — домакипя нЪкакъ си ин. 
телектуално е вела прЪъдимство въ кжщнитЪ работи. 
Тукъ вече се съзира и тънката прония на средата 
въ такива случаи, защото въ РодопитЪ мжжьть има 
първенствето въ кжщи. Често се срЬщатъ ивь Pono- 
nath фамилни, та че и родови имена, прЪъдадени и на 
мљжъть първоначално отъ жениното му име, вм Ъсто 
бащиното или майчиното му, или пъкъ мжжовото на 
жената, каквото напр. Шйнинь Илия, вмЪсто Илиева 
Шина, и оттукь натагькъ остане ва фамилно, па и 
родово, името Шининци. 

ПрЪъкорнитЪ имена, които оставатъ на редь поко: 
ления и за родови, проивлизать първоначално отъ 
прЪъкоръ--епитетъ, който нЪкому с даденъ прЪвъ д%- 
тинството или по послв. TE сж дадени било да се 
охарактеризиря лицето по нЪкоя тБлесна или душев- 
на типична у него чърта, било оть нЪкоя особена 
случка, станала прЪвъ живота му, или пъкь по ваня: 
тието, каквото е имало, а често и мЪстото, отдЪто се 
е случило да се прЪсели. Сръщатъ се и досущъ ци- 
нични прЪкорни имена, пръдъ които народната cpa- 
межливость сь течение на врЪмето се примири, и TÈ 
вече оставать за родови имена на цЪли поколения. 
По тоя начинъ ний имаме въ Широкалжка Балабан- 
ци, родово име отъ прЪселването по врЪме на изтур- 
чването на едно сЪ мейство оть Гюмюрджинското село 
Балабань-кьой; въ с. „Девочово Мечкарци, родово име 
отъ мечкаръ, борець съ мечка; въ с. Устово Мадан- 
ковци, пакъ отъ единично прЪселване отъ помашкото 
село Маданъ, Йридерска кааза; въ с. Долно-Райково 
Куцовци, отъ куцъ, сакатъ въ краката; въ с. Устово 
Пиклювци, епитеть отъ недостатъкът 1, попикаване; въ 
с. Горно-Дерекьой Курювци, понататькь по занятие 
Тервийци, Самарджийци и т. н. У помацитЪ е cano- 
то, както и у бьлгарить. При това у тЪхъ се cpt- 
щатъ почти въ всЪко село н чисто християнски po- 
дови имена, запазени отъ пр%ди изтурчвансто им», 
каквото Поповци, Стояновци, Марудилци и мн. др(". 


) Въ отдълътъ „Народни умотворения“ даваме, ако и не пъленъ за сега, 
списъкъ на родови и прЪкорни имена, ежществующи изъ Атд-челебийско и 
съ. Авт. 
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Множественото число на собственит Е имена, мъжки 
и женски, прЪминали въ фамилни и родови, се употрћ- 
Обява и у българи, и у помаци изъ цЪлитЪ Родопи. 
Ахж-челебийско, Дарљ-дерско,  Скечанско, Гюмюр- 
джинско, Тъмрешко и др. иматъ еднакви суфикси 
ийци, ци, овци и нци и само въ рупскитВ села отсамъ 
границата въ Рупчосъ (с. с. Павелско, Хвойна, Opt- 
xogo, Малево и др.) се употрћбява по често и iyeu или 
уви, като Тедрайуви, Бідгіуви, Варгуліуви, Стуіёнуви и 
пр. ПроивлвзлитЪ отъ женски имена такива на фамил- 
ни и родови иматъ суфиксьть нуи, като Ганинци, Mà- 
ринци, Русинци, Фатмӣнинци, Гіўлинци и np., а въ pyu- 
скитЬ села само на ни: Гіулини, Гёнини, Радини, Bar- 
минини и т. н. Родовит в, произл вли отъ мжжки родь, 
приематъ въ мн. ч. суфикситБ отъ ия — йици; отъ ар 
— ци, а отъ 3, 0, у, іу—овци или увци, като: Тервийци, 
Ивднувци, Стубгнувци, Кол'увци, И 99ткувци, Мадднци, 
Маждерци, Мейцкарци и т. н. 

СуфикситВ овци или увци и нци се прибавятъ и 
при имена по произходъ на місто и село, като Устов- 
ци, Радковци, Смилёанци, ВлАхувци, Стражевнци и пр. 
отъ Устово, Райково, Смилянъ, Влахово, Стража и 
пр. Но въ РупскитВ села суфиксътъ въ такива слу- 
чий е enet, като Ойтуве?не?, илкуве не, Дубралгчевнес, 
МАлууве‘ не‘, Хвойнезней и т. н. отъ названията на Ce- 
лата Ситово, Лилково, Добралъкъ, Малево, Хвойна и 
пр. Тоя суфиксъ се сръща и въ другитЪ, изброени no- 
горів, Родопски покраини, но изглежда, че той се yno- 
трЪбява само на чуждитВ имена и то размЪсомъ съ 
овци и ци, като Каршилйевнег, Пащмаклйегнег, Палдсей- 
не, и пр. наредъ съ Варшилйийци, Пашмаклийци, Ha- 
ласци оть Каршилж, Пашмаклж, Паласъ и пр. Обаче 
при едно по-тънко взиране изглежда, че суфиксътъ 
ене въ Ахљ-челебийско служи само да опрЪдЪли no- 
малка група, а 0644, увци и ци —по-голЪма. Тъй напр. 
въ изразътъ йдат Пашмаклйсенев като че овначава нЪ- 
колцина само малко по число хора отъ Пашлаклж, 
когато въ изразътъ сбрали са са врут Пашмаклійци 


показва много хора или всичкитй селяни отъ Паш- 
маклж. 
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Когато е пъкъ да се покажать женски имена, то- 
гава се упогрЪбяватъ суфикситЪ NE HEU, чединки, егнки, 
нки или само ки, катоВлагув:ейнки, Сйтувченки, Yc- 
TOBE NKU, Смилбанки и т. H. 

Orb суфикситЪ пъкъ, които се прибавятъ на дру- 
ги за стопанственость, или по-право казано притежа- 
телнитв форми, общеупотрібителни сж 06, iye и ув-- 
а--0--и вя един. число по проивходъ отъ мжжки име- 
на, а UH, на, но - ни отъ ж. като Петрув, Пешув, gès- 
дуви бра тег; aguona ми e° стрикува, другана ми єс уй 
кува; майчина клотва стига и др. Суфиксьть ва мн. 
число като че ли е общъ въ всички Родопски покраи- 
ни; той е цки и ски, yra, цко--цки: Петруска Руса, 
Ганинцки Стоїу; висьчку фдйгай главбена прис РАйукуску- 
ну сукбч'єз, прис Чеашйтцкана махало"; задали са са, 
пудали Ардейнцки млади iynàyu, Смилбанцки де?лй- 
aude” и др. 

гр. Пловдивъ, 1906 год. 
| Ст. Н. Шишковь 


ПрЪзъ Вакъвекить села—турека Рупчоска 
околия. 


Ижлни бЪлБжки и впечатления. 
(Продължение отъ Ш книга). 


Дьовленскиять жандармерийски юзбашия. Халилъ ефенди, се 
е родиль, порастналъ и въвпиталъ въ София. Баща му до ско- 
ро билъ Софийски гражданиъ — избиратель. Младиятъ Халилъ, 
слъдъ като свършилъ ГУ отділенис въ Софийскит В народни yan- 
лища, постжпилъ въ І класъ съ намврение да свърши цзлия 
гимназиаленъ курсъ. Баща му биль ученолюбивь чов къ, но 
фанатикъ мохамеданинъ. ПървитЪ три класа Халилъ изкаралъ 
безъ неприятности, но щомъ постжпилъ въ ГУ класъ, още въ 
началото на учебната година билъ принуденъ да се прости съ 
гимназията и другаритЪ си съученици. Поводъ за напущането 
даль свещеникъ Къневъ. Послвдниятъ билт учитель по Законъ 
Божи. Още когато Халилъ билъ ученикъ въ 1, П класове, св. 
Къневъ го заставиль да учи СвЪщена история и Богуслуже- 
ние, но не тъй настойчиво. Но когато Халилъ постжпилъ въ 
Ш клась, свещеникьть Къневъ караль Халила да учи Законъ 
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Божи тъй, както учать тоя прЪдметъ ученицитЪ — християни. 
Халиль търп лъ и никому нищо не изказвалъ. Но единъ пжть, 
когато св. Къневъ го нагрубиль, той се нестърп лъ, а се опла- 
каль на баща си. ПослЪдниятъ се ядосяль, дръпналъ сина си 
отъ гимназията и го завелъ въ френското училище. Тамъ учи- 
телитЪ били по въжливи спрямо Халила и не го заставяли да 
учи Законъ Божи. Въ френската колегия Халиль се научилъ 
да чете, пише и говори доста добр френски езикъ и, споредъ 
думит му, тоя евикъ най-много му помогналъ да стаче жан- 
дармерийски юзбашия на 23 годишната си възрасть. Пръзъ 
1896 година сЪмейството на Халила се прЪселило въ Цариградъ, 
т. е. напустнало за винаги София и то заради една обида, на- 
несена на баща му отъ единъ Софийски гол Ъмецъ. Въ Цари- 
градъ младиять Халилъ постжпилъ безъ никакви мжчнотии 
въ военно-жандармерийското училище и слЪдъ три години 
°билъ произведенъ въ първия воененъ чинъ. При сформирува- 
нето на Македонската жандармерия Халилъ билъ назначенъ 
за началникъ на Дьовленската казалийска жандармерия. Хи- 
лилъ ефенди е благодаренъ отъ службата си. но не е благода- 
ренъ отъ мЪстоназначението си. И наистина, тоя младъ турски 
администраторъ щЪше да бжде по полезенъ въ Солунъ, Битоля 
и Прил пъ, отъ колкото въ забутаното помашко село Дьовленъ. 
Когато Хилилъ ефенди ми изказа своето „житие битие“, силно 
въздъхна и свърши съ думитЪ: „Азъ съмъ младъ и се въоду- 
шевявамъ отъ такиви идеи, които правятъ човЪка да бжде 
смълъ, енергичень, справедливъ и точенъ въ работата си. но 
тукъ въ Дьовленъ азъ съмъ обрЪченъ на бездЪятелность, а 
при таково положение немога да бжда полезенъ като човћкъ · 
и държавенъ чиновникъ Ако остана тукъ нЪколко години, азъ 
ще затжп я, ще заглъхна и ще се приравня съ другит?ф.... 

Сжжденията на симпатичния и интелигентния Халилъ 
ефенди до нЪгдЪ бЪха прави. но за да го насърдча по служба- 
та му, като младъ чиновникъ, азъ му казахъ да се не отчайва 
прЪждеврЪменио, а да търпи. 

— И Дьовленъ не е лошо мЪсто за служене, казахъ 
азъ. МладитВ чиновници, като васъ, трЪбва да почновать служе- 
бната си дЪятелность въ. міста като Дьовленъ. И тукъ населе- 
нието се нуждае отъ интелигентни, справедливи и акуратни чи- 
новници. Ако вий се покажете такъвъ, каквито трЪбва да бж- 
дать чиновницитВ въ всъка добр устроена държава. и ако вий 
бждете по търпеливъ, то мечтитЪ ви рано или късно ще се из- 
пълнятъ и то една слъдъ друга, т. е. постьпенно, а не чрЪзъ 
скокове. | 

— Кой знае какво ще стане, отговори Халилъ ефенди съ 
наведена глава и пакъ въздъхна. Надеждата за сега ме крћпи, 
но да се надВе човъкъ е пакъ голЪма душевна мжка..... 

Съ такива и други разговори ний съ Халилъ ефенди 06- 
ходихме по голЪмата часть отъ селото. Азъ непропущахъ да 
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се взирамъ на всвкадф. Наблюдавахь всичко въ селото, но Kpa- 
дишкомъ. Въ една улица Халиль ефенди остана 20-30 крачки 
назадь. СпрЪ го единъ по-мадъкъ да го пита нЪщо. Въ това 
врзме азъ погледнахъ въ единъ дворъ прЪзъ отворената пжтна 
врата. На сръдъ двора подъ едно овощно дърво бЪха седнали 
дв млади жени и едно малко момиченце. ЖенитЪ предфха, а 
момиченцето навиваше едно кълбо съ вълнена прежда. Едната 
жена ме съзрћ и извика 

— Емньо, вишь кавуринъ на гльода. 

Другата жена бърже впери очитв си въ мене и, безъ да 
проговори нЪщо, стана отъ мЪегото си и като се затече къмъ 
портитЪ, блъсна ги силно да се затворять. Но > двукрилит 
врата отъ тласъкътъ се повърнаха пакъ назадъ, та се не при- 
твориха. : 

— Оти тракашъ вратата, Емньо? Ти луда лиси или ще по- 
лудвешъ? Ни видипть ли кой е? То е тюжеринътъ, мари, дету 
сбира конце да хи носи нахъ Пашмакла? 

Азь се позасмвхъ и продължихъ разходката си по ули- 
цата. Халилъ ефенди ме застигна и попита за тропутять на 
портит. Азъ му обяснихъ въ що се състои работата. 

— Диви сж като мечки, и това ме най-много измжчва. Ті 
нВматъ понятие отъ човъщина и добри обноски. Такива еж и 
мљжетв и женитЪ.--Ахренкитв (помакинитЬ). които видЪхъ 
контрабанда, бЪха облЪчени съ антерии сть домашенъ вълненъ 
но ваденъ плать. ПрЪстилкитЬ имъ бћха сжщо, като на Hene- 
ларскитъ помакини. На главитћ носвха парстати тестемели. Отъ 
виденото разбрахь. че ДьовленскитЪ помакини носять такова 
облфкло. каквото носять и Чепеларскит%Ъ. А пъкъ мжжетЪ ne- 
можешъ ги различи по нищо отъ ЧепеларскитЬ помаци. Сж- 
щитЪ дрЪхи, сжщитЪ движения, сжщия каяфетъ, сжщия говоръ 
и същитЪ обръщения. 

На мръкване седнахме съ Халилъ ефенди прфдъ едно ка- 
фене да си починемъ и изпиемъ по едно кафе. При насъ седна 
и единъ 50-60 годишенъ помакъ, съ голћма чалма на главата 
и съ затикнатъ чибукъ на врата По дрћхитћ и позата, която 
зе, се познаваше, че той е заможень и аговитъ, т. е. селеки ага е. 

— Хошгелдинъ, челеби. 

— Хожь булдукъ, ага, отговорихъ аз». 

— Уть кутро село си и какво та фири пу нашесъ край. 

— Утъ Чепеларе съмъ. Бъхъ въ Чепино и сега си оти- 
вамъ въ село; потюмъ минавамъ прізь Дьовленъ да се видя 
съ бащини приятели. 

-- Чи чий си ти синъ? 

— Е самъ на ДЪча кехая. 

— Брей, аку си ДВчову копеле? Ние съ бубайка ти б%химе 
еце досте. Духодахме съ Хажи Хасана утъ Михалкуву да ку- 
кана ерини утъ Узунатъ и бубайка ти. Живу ли е старуту 
свине 
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— Баща ми ymp, мижьо, удави се въ ръката прЪди 10 
години. 

-- Аллахъ рахметелсънъ! Лекимъ 68 сефалж чилекъ! Ала 
ти да си живъ, мижюфъ. 

Оть понататъшния ни разговоръ съ агата се разбра, че 
той познавалъ много Чепеларци, християни и помаци. На раз- 
дЪла ми заржча да нося здраве на всички живи негови поз- 
найници. 

— Да носишъ млогу здраве и на Салихъ Чауша. Кажи 
на ное старъ волкъ да ми пруводи, ага му са лаха, адно малко 
авджийску пале, пакъ е утъ тузъ ще му прувадамъ риба и ани- 
фьо. Кажи му чокъ селямъ утъ Кечели Усманъ. Той ми знає 
и забе се. 

До 10 часа вечерьта ааъ бъхъ гостенинъ на Халилъ ефен- 
ди и др. Дьовленски голЪмци-чиновници. До като ний правЪхме 
мухабеть, двдо Фроню хаднжията приготвилъ всичко за моето 
нощно отпочиване и ме чакалъ съ кетърпение въ дюкянътъ си. 
Халилъ ефенди, който ме придружи до хапътъ, на раздвла No- 
paua на abia Фроня да ми угажда, като на неговъ (Халиловъ) 
гостенинъ и приятель. 

— НедЪй бра грижа, Халиль ефенди, е си знамъ работа- 
та. Ние бЪхме приятели съ бащата на тоя момъкъ, и е самъ 
спаль въ тЪхната кмща. 

Cabas тия думи abao Фроню заповъда на чирацитбі да 
затворять дюкянътъ. а мене покани да го послВдя на горв по 
стълбитЪ. ВлЪзохме въ една стая, която изглеждаше да е и 
гостна й спалня. 

— Въ cae фудаьо посрфщамъ бимбашията и каймакаманъ, 
говорБше abao Фроню. Въ нея си спьомъ лю ё. Други ни nyc- 
камъ. Нимой да та е шюбьо утъ болхи и вошки. 

— Добра е стаята, abao Фроньо, недфй се ст! снява. Азъ 
съмъ наученъ да спа и на потонъ. 

Слфдъ тия уговорки, abao Фроню притвори вратата, спу- 
стна сюрмелиитЪ стъкла на прозорцитћ и се тръшна на едно 
дюшече. 

— Содни сига, айолъ, да си пудумаме нашенски,—христен- 
ски. Въ худаьоса нема ахрене и читаци. Е еце галемъ да ми 
духодать госте--христене утъ Булгария. Спулай на Господе, 
хубаве гичиндисувамъ туфъ, ала нели нъма христене и чорква, 
нимога да са распуснамъ. Хце хубавп забите имаме шиндиликв 
въ Дьовленъ и німа за какво да са уплакувамъ уть тЪхЪ, 
ала пакъ са друга вћра, студена вЪра, айолъ! Христенскусу е 
другу. Какъ сте вие въ Булгария? Какъ варвьотъ Македонски- 
не рабути? 

Авъ се отпустнахъ првдъ abaa Фроня и безъ пр Ъдпазва- 
не му говорихъ за България и Македония. Тоя 80 годишенъ 
старець съ жажда изслушваше MOATÈ сжждения, обяснения и 
отговори. ДЪдо Фроню, както и самото му име показва, не е 
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българинь, а цинцаринъ — Епирски ромънинъ. На млади години, 
той дошълъ отъ отечеството си въ с. Пашмаклж (Ахж-челебий- 
ска кааза) и тамъ отворилъ приматарски дюкянъ. Като се по- 
замогналь, той се оженилъ за българка Пашмаклийка и ста- 
наль Пашмаклийски житель. Пръдъ турскитЪ власти той ималь 
голЪмо влияние, но въ душата си останаль голЪмъ туркомра- 
вецъ. ПрЪзъ връме на черковната борба той ее гърчеялъ и 
енэргично помагалъ на гъркоманитф въ Пашмаклж и Райково. 
Но ел дъ руско-турската война дідо Фроню пр Ъстаналъ да за- 
щитява гъркоманитВ, даже почналъ да помага на българит$. 
Въ това врЪме, когато abao Фроню се отърсилъ отъ прЪдиш- 
нитЪ си черковни заблуждения, въ Ахж-челеби се издигналъ 
надъ властитЪ и населението единъ помакъ, бившъ затворникъ, 
именуемъ Салихъ ага Сиврия- Новиять Ахж-челебийски дере- 
бей съ влиянието си засЪнилъ всички други Ахж-челебийски 
ер За н%каква лична обида, нанесена отъ Салихъ ага 

Сиврия на Фроня и българина Анастась кехая, послЪднитЪ 
повели борба противъ новия деребей съ ціль да го поставятъ 
на онова обществено стжпало, на което трЪбва да стоять всички 
бивши затворници. Но Салихь ага излВзълъ и по хитъръ, и по 
силенъ. Слъдъ нЪколко годишно боричкане, въ което се увлЪкда 
и голіма часть отъ населението, безъ разлика на вЪра, Салихъ 
ага надвилъ, благодарение на хитринит% си и голвмитЪ армагани 
и рушвети. Анастасъ кехая и gbao Фроню се разорили мате- 
риално, но и сл дъ това не прЪклонили врать прВдъ Сиврия. 
ДЪдо Фроню, като неможалъ вече да живфе въ Пзшмаклж, 
отишълъ въ Скече и тамъ отворилъ ханъ. По късно, като се 
замогналъ на ново, дівдо Фроню дошълъ въ Дьовленъ да тър- 
гува съ помацитЪ и власть имеющит%. Тукъ работитЪ на abaa 
Фроня тръгнали добр и сега той е първия тюжеринъ въ Pyn- 
чосъ каза-ож.ПрВдъ ДьовленскитВ власти abao Фроню е на ro- 
лЪма почеть. При всичко, че въ Дьовленската кааза німа хри- 
стянско население, обаче abao Фроню е членъ на Идаре mez- 
лиши (окол. съвЪтъ) и белидието (общ. съвътъ). Abao Фроню, 
може да се каже, е и консулъ въ Дьовленъ на всички христи- 
янски държави на Балкан. полуостровъ. Вевки християнъ билъ 
той българинъ, гръкъ или ромънинъ, ако има нЪкаква работа 
въ ВакъвскитВ села или при ДьовленскитВ власти, ще пише 
или ще намври abaa Фроня. Безъ него неможе да си уреди 
работата нито Киселовъ, който скарва трупе по ръката Кри 
чимъ; нито гърка Лефтерисъ, който доставя брашно за Дьов- 
ленския гарнизонъ; нито бай Колю отъ Ситово, които събира овни 
за Тъмрешката войска. ВсЪкой се съвЪтна сь abaa Фроня и 
вевкой иска отъ него помощь и покровителство. Даже англий- 
скиятъ офицеринъ. който е натоваренъ да контролира Дьовлен- 
ската жандармерия и полиция, събира свЪдения отъ тоя 80 ro- 
дишень почетень консуль! И азъ, скроменъ туристь и изуч- 
вачъ на ВакъвскитВ села, не оставихь на спокойствие діда 
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Фроня. Цъла нощь го разпитвахъ за Дьовленъ и околията, съ 
рискъ да му стана досаденъ; но у него не се забзлЪжи доса- 
да и умора. Напротивь, abao Фроню съ най-голвмо удовол- 
ствие ми отговаряше, като ми даваше подробни и вЪрни ев. 
дения за всичко, Което го питахъ, Така прћкарахме нощьта съ 
діда Фроня въ неговата скромна стая. Л%Ъглото, което бЪте 
ми натъкмилъ тоя старъ аромънинъ, ми послужи само за No- 
чивка, а не и за спане. 

Когато съмна, азъ се приготвихъ за пжть. 

На раздвла съ дъда Фроня, послъдниятъ повфрително, но 
смутено ми каза тия думи: 

— Е забурихъ нощесъ да та попитамъ: сгудиха ли са 
патриханьона и влашке-нь минлетъ въ Македония? Ние сме 
врютъ христене, та ни трЪбува да са караме. И е самъ хри- 
стенинъ, ала самъ YTE влашки джинсъ. Аку патриханьо-на ни 
даде на власи-не владика, барекъ`да даде изинъ да са n'be въ 
чьоркви-не на влашки. Горци-не пи правятъ хубаву де су са 
каратъ съ други-се христене. Ално пръме и е даржехъ горска 
страна ала по сетне ми уврЪ главо-са. Горцемсемь ни трЪбува- 
ло да са пумага. 

-- Всичко ще се уреди, abao Фроньо, отговорихь азъ на 
кжсо. Всички сме се заблуждавали прізь живота си за ніщо, 
но съ връме сме се снЪстявали. И влашкятъ черковенъ въ- 
просъ ще се уреди, както се уредп и българският. 

— Аминъ, дай Господи, завърши abao Фроню и ми пода- 
де ржката си. Много здраве на всички досте въ Чепеларе и 
максусь здраве на Гурка (Згура Тороманъ)! 

На улицата пръдъ ханътъ ме чакаше единъ полицейски 
стражарь и едно муле. Осввиъ діда Фроня и слугит му, Apy- 
ги изпращаче нЪмахъ, защото часъть бъше 5 зараньта, а въ 
това вріме запознайницитЪ ми още сп ха. Мулето си бЪхъ 
наелъ още отъ вечерьта, съ условие да го върне отъ грани- 
цата стражарьтъ, който щЪше да ме придружана. ПослЪдниятъ 
грабна въЪщитЬ ми отъ слугата, привьрза ги на мулето и елЪдъ 
това съ помашка въжливость ме покани да го послЪдвамъ. 

— Хайда, чюрбажи, схни муле-су да изворвяме пульока, 
льока ду ді е хладно. Ага идимъ на баня-на, тамъ ще пуси- 
димъ и ще се укопимъ. 

Азъ се отказахъ да издя мулето првзъ селото и хванахъ 
оглавьта да го водя. 

-- Ага нищешъ да яхашъ, дай мене мулету, пакъ ти вор- 
ви слфдъ мене. Пакъ ку ни си пидъ кафьо. да са пузапремъ на 
салашенъ да изпиешъ адно кафьо. Кафеджия-на станува рано и 
сига огане-нъ.му е накладенъ. 

— Азъ пихъ кафе у abaa Фроня, но, ако тебе се пие, да 
се поспремъ на салашъть. И язъ пивамъ още една чаша. 

— Хаиръ, е за тебе думамъ, пакъ ага нищешъ, чи да вар- 
вимъ. Е рану ни пиемъ кафьо. Е са наедахъ, та че тугава тор- 
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нахь. Е гладень ни торнувамъ на поть. Такофъ насагатъ имамъ 
утъ бубайка, аллахз рахметлесън». 

ъ такъвъ разговоръ се запознахъ съ моя придружникъ 
стражарь. На запитването ми какь се зове и отъ кое село е, 
стражарьтъ троснато ми отговори: 


— Зувотъ ма Ахмедъ. Е самъ угь сува селу, ала сига 
самъ тептилъ. Надћнаха ми кавурска руба, ала да видимъ ду 
куга ща е нося. Айлжкасъ ми е дьортюсв (400) грушъ и не е 
малъкъ. Солкува пари е за адно гудина ни сомъ казандису. 
валъ. Да видимъ ду куга ща хи зимамъ. 


Плащатъ ли ви редовно заплатата, Ахмедаа, попитахъ азъ. 

— Берекетъ версинь, плащатъ ни, ала оти на вр ме 
си ни даватъ айлжкатъ, та ма е страхь будпнъ мой синъ, по 
голь утъ мене. да ми ни зоме хліба. 

— Не се бой, Ахмедза. Гльодай си свалажв рабутата и 
никой нЪма Да ти земе хлЪбътъ. | 


— Е си е гльодамъ и какво су мене жендаринь німа 
другъ въ казо-са. И ингилиске-съ забитинъ ма бендисува, оти 
е торчемъ и дене п наще. Ни ушендисувамъ са утъ рабута. 
Пакъ са нито заћдамъ съ схалие-се. Ниту са карамъ, нито бох- 
TAMS. | 


— Аферимъ, казахь азь на Ахметя и го потупахъ по ра- 
мото и то тъкмо, когато бЪхме стжпили на сръдъ моста прЪдъ 
казармата. 

Ахмедъ се много зарадваотъ моето „аферимъ“ и потупване по 
рамото, и, за да изкаже благодарностьта си за похвалата, пока- 
ни ме ла се отбиемъ въ салахчето да ме почерпи съ кафе. Авъ 
му благодарихъ, но отказахъ да пия кафе. Ахмедъ дръпна му- 
лето и го поведе по пжтя првдъ казармата по източна посока, 
а азъ го послъдихъ отзадъ. Но въ това врзме ми хрумна на 
умътъ да измъря казармата, която ÓB прідь менъ. У себе си 
нЪмахъ никаква мЪрка, пакъ и да имахъ, не бихъ посивялъ 
явно пръдъ очитВ на войницитћ, които карауляха, да имъ H3- 
мврвамъ казармата. Но за да удовлетворя желанието си, азъ си 
послужихь съ другъ способъ. Като вървЪхъ по пжтя. щомъ 
достигнахь до мЪстото, отъ двто се образуваше права линия 
съ запжната фасада на казармата, почнахъ да броя съ крачки 
и броихъ до като отъ мене и източната фасада на сградата се 
образува пакъ права линия. Набролхъ 14 сръдни крачки, а то- 
ва число опрълъляше и дължината на севћрната казармена стЪ- 
на. Оть око се увърихъ, че сградата (казармата) е квадратъ. 
Възъ основа на това опръдвление и понеже отъ по напрідь 
знаяхь, че срЪдната ми крачка!) е дълга 66 с. M., на умътъ си 
изчислихъ, че Дьовленската казарма е построена върху 2500 
квадратни метра м сто. Когато минахме казармата, Ахмедъ ме 


1) Дължината на едното стжпало и разстоянието между ABETE стдпала. 
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покани да яхна мулето, защото съ водене не вървћло бърже. 
Азъ изпълнихъ желанието на моя придружникъ не толкозъ, 
че ми се щЪшеда явда, защото не бЪхъ уморенъ, — отколкото 
да го освободя отъ службата: да ми води мулето. 

Ний пжтувахие по една тЪсна продълговата полянка, KOA- 
то отъ севёръ се загражда отъ рЪката Далж-дере. а отъ югъ 
допира до полит на Хамамъ бунарското севърно бърдо. Mo- 
лянката е раздвлена отъ пжтя на дв почти равни части. Ce- 
върната половина е по ниска и е прћобърната на ливади и зе- 
ленчюкови градини, а южната се състои отъ ниви и овощни 
градини. По край рЪката и отъ двЪтВ страни на патьть сж 
наредени като въ искуственъ паркъ върби, диви круши, габе- 
ри и други дървета, обхванати около дънериг и стъблата съ 
разни шубрьци и високи трфви. Тая длъгнеста и полузал сена 
полянка е извънредно красива. Но колкото се върви по на из- 
токъ, видътъ се измЪнява. Нивит и ливадитЬ се намаляватъ, 
дърветата също. СрёщуположнитВ стръмнини се сближаватъ и 
най-сетнв полянката съвсъмъ се изгубва. Остава само малка 
междина за пжтьть и р. Далж-дере, която съ голъмъ шумъ се 
промжква между скалит%, за да се съедини съ р. Basa. Послд- 
ната ріка води началото си отъ върхътъ Караманджа (надъ 
с. Стойки, българска територия), минава прззъ Широка-лжка и 
отъ тамъ на долу тече въ севфро-западна посока до съединява- 
нето си сь Далж-дере. РЪка Вжча умножава водитЪ си съ Tpu- 
градската ріка, която се влива въ нея при с. Насгень. Basa 
запазва названието си до с. Михалково, а отъ тамъ надолу се 
нарича вече р. Кричимь. Отъ многобройнитв рЪчици и npa- 
тоци, които се намиратъ въ басейна на Кричимоката рЪка, най- 
много-водна е р. Далж-дере, слЬдъ нея иде по редъ Триград- 
ската ръка, Широколжшката, Мугленската и т. н. Разстоянието 
между с. Дьовленъ и м%етото, дВто се съединява Далж-дере 
съ р. Вжча, е около единъ и половина километъръ. 

Ний пръминахме р. Вжча по единъ разкривень дървенъ 
мость, много по лошъ отъ Дьовленския. OTE тамъ на горів næ- 
тьть върви по десния брЪгъ на ръката. Оть двЪтЪ страни на 
ръката се спущатъ стръмни бърда, обрасли съ съсипани отъ брад- 
вата и козитВ джбови гори. Само тукъ тамъ по вглъбнатинитћ 
по равнитВ мЪста се виждатъ ниви, посъти съ пшеница, KYKY- 
рузъ, картофи и леща. Посъвит съ гжети, буйни и напастрёли 
(полуузръли). Шжтьтъ, по който вървимъ, е твсенъ, камънливъ, 
и мулето едва се крЪъпи. Едно подплъзване е достатъчно да се 
събори мулето заедно съ яздецътъ долу въ ръката. Близо no- 
ловинъ часъ ний вървъхме успоредно съ ръката, безъ да забЪ- 
лежимь нЪкаква сграда. Даже не видЪхме по присойкитЪ ниви 
и овчарски — козарски сае и колиби, при всичко, че мВетата сж 
сгодни за кжшла. Но когато стигнахме до м стото, abro се 
съединяватъ Широколжшката и Триградската ріки, пръдъ Hach 
се изпръчи единъ стариненъ сводовъ камененъ мостъ съ три 
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отвора. Тоя мость е припръченъ на Широколжшката ріка и 
по него се отива въ с. Настень. Посл дното село е заврћто не 
далечъ отъ моста въ пролома на Триградсказа рЪка, на десния 
и бръгъ. Отъ селото се виждатъ само 4—5 голфми наросани 
сгради, а останалит$ се закривать задъ една каменна могила. 
Надъ с. Настенъ се издига едно стръмно бърдо, покрито съ бу- 
кова и борикова гора, което е продължение отъ Каражкь и рав- 
ната планина, наречена „Мурсалица“. 

Когато ний наближихме моста, видЪхме, че отъ с. Настенъ 
излизатъ много помаци и помакини. Едни отъ тЪхъ вървЪха 
пВшкомъ, а други наяхали на мулета. Оръщнахме се съ тЪхъ 
до CANHA мостъ и се поздравихме чисто по помашки. Помакинит%, 
които носвха на главиті си бли тестемели, не счетоха за нуж- 
дно да си закриятъ лицата. Напротивъ, TB съ женско любопит- 
ство се вгледваха въ мене, може би сь ціль да налучкать KA- 
къвъ човъкъ съмъ и що търся по тЪхнитЬ м ста. Пе и 
помакинитЪ, както се разбра, отиваха на работа по нивитЪ си, 
които се намиратъ по деснитЪ лжки и бърда на р. Baya. 

Ors Настенския мостъ на горв пжтьть нЪкога се е 
протакалъ по край ръката чакъ до Широкалжка; но честит 
голВми наводнения, които сж ставали отъ 20 години насам», сж 
разсипали пажтьть, та сега по край рЪката неможе да се пж- 
тува съ мулета. Съобщенията между Дьовленъ и Широкалжка 
за сега ставатъ прЪзъ с. Беденъ и мВстностьта, наречена „По- 
пинъ“. Срвщу планината „Мурсалица“ отъ десния брЪгъ на 
Широколжшката ріка се спуща едно не толкозъ стръмно бърдо, 
което води началото си отъ вододвла между Чепеларската pb- 
ка и Кричимския басейиъ. Бьрдото при сформируването си 
се е сбръчкало (сгърчило) на сръдата и отъ това сбръчкване 
се е образувала една могила и една ећдловина. Около могилата и 
на самата сЪдловина е застроена по-голЪмата часть отъ селото 
Веденъ; а срЪщу могилата въ присойката надъ сЪдловината сж 
разположени другитЬ сгради на селото. Самата сЪдловина е 
центъръ на селото. Беденъ е най-красивото и, може да се каже, 
най-огледното село въ цвлата бивша помашка република. То се 
вижда отъ вовкждВ. Ний видъхме Настенския мость. Но за да 
стигнемъ до него, трЪбваше да вьрвимь по единъ зигъ-заговъ 
каменливь пжть. Отъ двЪтЬ страни на тоя пжть земята е обра- 
сла съ млада джбова гора, която съвефмъ закрива пжтьть, ако 
се гледа отъ далече. СлЪдъ половинъ часово пълзене по стръм- 
нината ний стигнахме въ с. Беденъ СпрЪхме на сЪдловината 
пръдъ праматарския дюкянъ на единъ дідо Фронювъ съотече- 
ственикъ. Съпругата на приматаринътъ, -- Пашмаклийска бъл- 
гарка, като чула, че единъ християнинз е дошълъ Bb селото, 
дойде въ дюкянътъ да ме здрависа и попига, какви новини но- 
ся отъ християнскитВ села. Тая нещастница, която е придружа- 
вала мжжътъ си въ много помашки села и която отъ З години 
се е завръла въ Беденъ, дЪто се чува само гласътъ на ходжа- 


255 


та, 6Ъ петимна да види българинъ и чюе изколко думи, излЪзли 
отъ устата на християнинъ. Захвърлена отъ сждбата въ по- 
машко село, тая християнка се показваше весела, засмЪна,. но 
колкото и да се приструваше, че е доволна отъ положението 
си, по много признаци се познаваше, че силно страда душевно. 
ДвътЪ и дЪчица, които се въртвха около нея, изглеждаха ка- 
то сжщинеки помачета. Принудени да иматъ ва другари Беден: 
скитЪ ахренчета, TR бЪха усвоили всичкитЪ имъ навици. По 
голвмкото момченце, което е порастнало въ помашки села, като 
ме видів, полууплашено запита баща си: „Бобо, уть ab е сое 
кавуринъ“? Азъ се усмихнахъ, като чухъ питането на момчен- 
цето и до като баща му въ смущението си се маеше да даде 
отговора, азъ прибързахъ да удовлетворя любопитството на мла- 
дия запитвачъ 

-- Той е христенинъ, сине, добави сконфузено майка му. 
Са дъ това Беденската християнка поведе дЪцата си по стъл- 
бата ва горния етажъ на сградата, гдВто живеди. 

--Вь това врЪме приматарския дюкянъ зе да се пълни съ 
помаци. ПослвднитЪ б%ха добрі обл Ъчени, а това показваше, че 
TB еж първенцитЬ въ селото. ОбикновенитЬ поздравления и 
запознавания се свършиха бърже. Настана гробно мълчание За 
да възобновя разговорътъ, азъ попитахъ едного: тукъ ли е 
Хаджи Кюлюнкъ и здравъ ли е? 

-- Тува е, ефенди, и здравъ е като волкъ, отговори единъ 
45--50 годишенъ помакъ. Е му самь синь и аку ищишь да гу 
видишь, да та отведа у насъ да пиемъ пу адно кафьо. 

Хаджи Кюлюнкъ е прочутъ помакъ въ СрЪднитв Родопи 
и то не толковъ, защото е богатъ ага--богати помаци има MHO- 
го--но защото въ 1878 година стжпка съ краката си и С. Cre- 
фанския и Берлинския договоръ. Хаджи Кюлюнкъ 6B 6—1 ro- 
дини наредъ пр девдателъ на прочутата Родопска помашка pe- 
публика и е единъ отъ главнитЪ виновници за откжеванието 
на ВакъвскитВ села отъ Източиа Румелия. Сега помашкиятъ 
ексъ превидентъ прЪкарва тихо старинитЪ си въ Беденъ, no- 
добно на ексъ президента на Американскитъ Съединени Abp- 
жави; но било е врЪме, когато името на X. Кюлюнкя се е cno- 
менавало и въ вЪстницитЪ и въ нотитв на Великитъ Сили. 
Азъ отдавна желаехъ да се видя съ Хаджи Кюлюнкъ, за да 
науча по подробно отъ него най-новата история на ВакъвскитЪ 
села, но по разни причини неможехъ да удовлетворя желание- 
то си. Сега ми се пръдстави сгоденъ случай да видя тоя 6%- 
лъЪжитъ помакъ и чуя отъ устата му това, което не CIBA дъл- 
го врзме ще бжде заровено въ гроба и забравено отъ потом- 
ството. Ето зищо азъ съ удоволствие приехъ поканата на Хад- 
жи Кюлюнкювиять синь да ида у твхъ на гости. Подъ пр д- 
логъ, че нзма да се забавя у Хаджи Кюлюнкя, стражарътъ 
Ахметъ ме не заслвди, а остана. да ме чака въ дюкянътъ. То- 
ва обстоятелство доста улесни моята мисия. Наистина, стража- 
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рътъ Ахмедъ не е читакь, а Дьовленски помакъ, но азъ оть 

по-рано зная, че помациті се стъсняватъ да прикагватъ за по- 

литически работи прЪдъ царски забити, пъкъ ако ще TÈ да сж 
и тъхни роднини. 

Хаджи Кюлюнкювиятъ синь ме заведе пръдъ една голі- 
ма двуетажна сграда, измазана отъ вънъ съ хуросанъ и като 
се спрв пръдъ портата, каза ми да почакамъ малко на улицата, 
а той самъ влізе вжтрЪ. СлЪдъ петь минутно чакане, синътъ 
на Хаджията се яви на вратата и съ махане на ржката ме по- 
кани да влВза въ вжтрфшния дворъ. Съпроводникътъ почна 
да се квчва по една тЪсна стълба, която водЪше за горниятъ 
катъ на къщата. Азъ го послЪдвахъ, KATO крадешкомъ се BBH- 
рахъ по всички кжтове. Когато се качихме на потонътъ, Хад- 
жиювиятъ синъ потропа на една врата и се застоя. Вратата 
бавно се отворл и пръдъ насъ се прЪдстави една човЪшка фи- 
гура. 

-- Буюръ, ефенди, влЪзи, чу се дрЪзгавъ старчески глас». 

Азъ подадохь ржката си на стареца и влЪзохъ въ стаята. 

— Сьодни, айодъ, сьодни въ бужекатъ. Нимой дугледва. На- 
ши-се тертипе са селски, столуве н3Змаме. 

Безъ да чакамъ друга покана, азъ седнахъ алатурка на 
килимчето, като прЪдваритедно на бърже си смъкнахь царву- 
лит и ги оставихь до вратата. Седна до мене и Хаджи Ko- 
люнкь. Пръдъ мене стоеше единъ 80—90 годишенъ старець съ 
бЪла красива но изпита физиономия, украсена съ дълга и гас- 
та бЪла, като памукъ, брада. ОблЪклото на стареца се състоеше 
отъ сини абени шалваре, забунъ и долама. Краката му бЪха 
обути съ каси бфли калцуне, връзь които б%ха прилепнати чер- 
ни сахтиянени месте. Чалмата, която покриваше главата на Хад- 
жията, 6b бЪла и много чиста, но извънредно дебела. Като се 
вгледахъ по внимателно въ лицето на ексъ-првдсвдателя, забъЪ - 
лЬжихъ по наго голЪми черни влажни и игриви очи, правъ OC- 
търъ носъ, високо широко чело и въздлъгнести бузи. "Хаджия- 
та като забфлЬжи, че го наблюдавамъ, поизкашля се, хвана се 
за брадата и каза. 

-- Защо ма гльодашъ, айолъ; е самъ старъ чилекъ, грюх- 
наль самъ отъ старость, ала още мочемъ да са доржя. 

— Старъ си, мижьо, ала си още здравъ, отговорихъ азъ. 
Стари-се лоде са по-здрави уть млади-се. 

— То са е видВло наше-су здраве, айолъ, ала мочимъ да 
са кръпимъ. Й старосто-съ са дудева. Аллахъ бинъ шюкиръ, 
и мъ си и спьомъ, ала текате-съ ми са е отећкалъ. Ни дар- 
жотъ ми вейке нуги-се. 

— Врють на чека старость, мижьо, затова трЪбва да yra- 
даме на стари-се. 

— Хубаву казувашь, айолъ. Аллахъ здраве да ти дава. 
Афедерсьнь, ала ща та попитамъ, утъ кутро си селу? 

— Уть Чепеларе съмъ, мижьо. 
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— Брей, аку си утъ Чепеларе? Чи какво та е запрфтилу 
въ наше-съ край? 

Азъ обяснихъ, какъ съмъ попадналъ въ селото на Хаджи 
Кюлюнкя. 

Слфдъ изпиването на първото кафе, което ми поднесе 50 
годишниятъ синъ на Хаджията, отъ дума, на дума дойдохме и 
до миналитЪ работи. Азъ подведахъ тъй разговорътъ и въпро- 
curb, че Хаджи Кюлюнк? подробно ми разправи за събитията, 
които еж станали въ ВакъвскитЬ села прёзъ 1877—1890 г. На 
свършване бившиять пръдевдатель на помашката република съ 
въздишка каза: 

-- Всичко минб, айоль. Тугавъ бъ друго, сига е друго. 
Ние остарехме и ни вортимъ рабута. Свфто-еъ са прумЪня а 
иликъ са забурева. Да, другото, както и да е, ала ми прибихи 
хубвиятъ синчокъ. Аллахъ рахметелссънъ. Нега нЪма да за- 
буремъ. 

Orb думит на Хаджи Кюлюнкя азъ разбрахъ, че той 
тъжи за миналото Мжчно му е, че «сега други управляватъ 
Вакьвскиті села....!). 

Мислъхъ да постоя у Хаджията само 10 — 15 минути, а 
пъкъ прЪстояхъ тъкмо два часа. СлЪдъ свършване на разгово- 
рътъ ни за миналото на ВакъвскитЪ села, азъ станахъ да си 
ивлЪза; но старецътъ, като виді това, бавно стана отъ мЪстото 
си, хвана ме за ржката и ме застави изново да седна. 

— Нимой станува, содни. Режьо едерумз, содни! Ще koc- 
нимъ полну-малу, каквото аллахъ е даль, та че тугава си вор- 
ви сасъ здраве. Е та ни пускамъ бизъ прогима Има още врЪме. 
Широка-лжка е близо. Мехмедъ! Мехмедъ! готовъ ли е емека? 

Гласътъ на Хаджията 6% чуть въ съсЪдната стая. На 
тоя гласъ се отгова другъ съ думитћ: О, хо! готовъ е, готовъ! 

Савдъ тия изрази азъ неможехь да не седна изново на 
килимчето и да не чакамъ емекъ. Гощаването се продължи не 
повече отъ половинъ часъ. Помашкитв гозби бЪха вкусни, но 
количеството имъ злі подЪйствува на Ахмедовия (стражарския) 
стомахъ. Посл дниятъ, който тоже бв поканенъ да обЪдва съ насъ, 
првзъ всичкото врме, до като стигнемъ до границата, се оплак- 
ваше отъ тежина на стомаха. 

-- Тьошко ми е на курема, чорбаджи, постоянно думаше 
Ахмедъ. Приядохъ въ Дьовленъ. Хаджи Кюлюнкъ е екмекъ 
сайбия чилъкъ. Никугу не упрата бизъ ядене. 

Часътъ бЪше около единадесеть пръди обЪдъ, когато на- 
пустнахме Беденъ. На тръгване се отбихъ въ митницата, за да 
си покажа вЪщитЪ. Началникьть на митницата ме посрЪщна на 
вратата по нощна роба и вмЪсто „хожгелдинъ“, чухъ едно py- 


1) Миналото и сегашното на ВакъвскитВ села въ поминъчно и nonn- 
тическо отношение ще бжде прідметь на особна статия: 
В. Д. 
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гателство. Обяснихъ му отъ кждф ида и за кждЪ огивамь. Ka- 
захъ му още, че съмъ и бившъ митничарь. 

-- Хайде rars? Махни се отъ очитЬ ми, бЪха послъднитЪ 
приказки на митничарьтъ. По пжтя азъ разправихъ на Ахмеда, 
какъ ме посръщна и изпрати митарствения чиновникъ. 

— Махни го, едепсизинътъ, сърдито каза Ахмедъ. Бракъ 
шю сарахошю! Ціла нощь пие, а ден спи. Стамболь уварда-сх 
е. Проводили гу са тувъ на сюргюнъ» ала до кога ще седи, Ал- 
лахь знае. НЪма ни жена, ни дЪъца; чиръ чиплакъ е. 

Пжтьть отъ Беденъ за Широка -лжка върви по една no- 
легата мочорлива плоскость, която е обърната на ниви и лива- 
ди. Долу подъ насъ на едно разстояние отъ 2 километра шуми 
Широколжшката рЪка, а горів къмъ изтокъ се издигатъ камън- 
ливи тераси, обевнени съ рЪдки борикови дървета. Пжтьть по- 
стъпенно се навежда къмъ рЪката и колкото наближава до 
нея, той става по стръменъ и по каменливъ. Бъхъ принуденъ 
да сліза отъ мулето и да го водя, защото бв опасно да се язди 
прЪвъ такива камънаци. 4 

Когато слЪзохме въ долината и тръгнахме на горів успо- 
редно съ рЪката, чухме нЪкакви ижжки и женски мелодични, 
проточени гласове. Ахмедъ се спрЪ, послуша малко и посл каза: 

—- Чорбаджи, чуишъ ли? Пашмаклийци пЪятъ. На баня-на 
има Пашмаклиене. Язъкъ, ни ще можимъ да са укопимъ; ме- 
ретеки жени има. 

— Близо ли е банята, Ахмедъ, попитахъ, като се пристру- 
вахъ, че не чуя гласоветъ на Пашмаклиенки. 

— Бливо е, близо. Ей сега ще се покаже. 

Сліьдь изминването на стотина крачки, прЪдъ насъ се по- 
каза едно равнище, не по-голЬмо отъ 20—30 декара. Това pas- 
нище изглеждаше, че нзкогажъ е било поляна, покрита съ тр - 
ва, сега прЪдставлява часть отъ сжщинска пустиня. Земята отъ 
гор 6% покрита съ пЪсъкъ и дребни камъни. Тукь тамъ се 
виждать и дълбоки spose. Видоизмвнението на полянката е 
извършено отъ pbkara. Посл днята, като дошла, излЪзла е отъ 
коритото си и е зал ла цфлата полянка. Слідь спадането си 
пЪъсъкътъ и дребнитВ камъни, които били довлЪчени отъ водит, 
си останали на мЪстата и загрозили хубавата по-рано полянка. 
И околностьта на полянката е много грозна. СтръмнинитЪ сж 
камънливи и обрасли съ проредена дребна джбова горица. По 
край ръката нЪма никакво дръвце поне за сънка. На края на 
равнището до самата ріка стърчи само една полусрутена сгра- 
дица, която придава на околностьта още по грозенъ видъ. Въ 
тая сградица има една локва, която служи за кжпане на страж- 
дущитЪ. Отъ локвата изтича изобилна горвща вода, която има 
симпурень мирись (дъхъ). Водата е много горзща, и човЪкъ 
неможе да стои въ нея, ако я не смЪси сь студена вода отъ рв- 
ката. За тая ціль служи една вадичка, по която си тече ptT- 
ната вода. Това е то прочутата Беденска баня. 
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При всичко, че тоя минераленъ изворь се намира въ за- 
немарено положение „лЪковитостьта му е известна на всЪкждВ въ 
СръднитЬ Родопи. Отъ кждв не се стичать тукъ хора, за да 
търсятъ помощь и излъкуване? И ако тая баня бъ що год 
уредена и се намираше не въ Турция, а въ България, тя ob- 
ше да стане Родопски Хисаръ. 

Когато ний наближихме сградицата, съгледахме задъ нея 
една голъма купчина черни и шарени првдмети, които мърда- 
ха. Гласоветв, които слушахме, прЪстанаха и се чу: „Ай! ай. 
Какви са се е людье“? Азъ наближихъ купчината и що да ви- 
дя: на едно Отрасно місто бЪха наредени въ видь на колело 
шесть мулещи самаре. ВжтрЪ въ колелото бЪха постлани въл- 
нени и козиневи халища, а врьзь халищата насЪздали троица 
млади помаци и три още по млади, красиви, но блЪдолики по- 
макини. ПослЪднитЪ държаха надь главитЪ си черни омбрели, 
ва да ги непече слънцето. ШаренитЬ торби, които стояха до 
скутоБетв на помакиниті, показваха, че дружината е обЪдвала 
или се готви да об%два.Пашмаклийци сж познати по цЪлитЬ 
Родопи, като интелегентни и свободолюбиви помаци. При това 
тв еж и прочути пЪснопойци. ТЪхнитЪ жени се не криятъ отъ 
чужди мжже, били тв християни или мухамедани. Ето защо авь 
бевь стфенение се доближихъ до дружината и, като поздравихъ 
мъжетЪ съ хващане на раце, попитахъ ‘ги: що търсятъ тукъ 
на тая гола поляна. 

— Дойдахме да се лЪкуваме, мижьо, по бърза да отгово- 
ри едната жена. Имаме вбтерь (ревматизъмъ) въ нуги-се. Низна- 
ишъ ли нЪкавъ ліка за вЪтерз? 

— Бани-се пумагатъ за вЪтеръ, ала тува німа нагуда за 
копане, отговорихъ азъ. Защо ни идите на Хисарски-не бани. Тамъ 
има хубави нагуди. Има и доктуре, да ви кажатъ какво трЪб- 
ва да правите. 

— Знаимъ ние, ефенди, де е по хубаво, ала трЪбуватъ 
много пари; пакъ и худута-съ (границата) трзбува да са минова, 
възрази единиятъ помакъ. 

— Хухута-съ са льосну минова, —сига е еминликъ, ала па- 
ри-се боркатъ, доказа другиятъ помакъ. Да иде чилекъ съ же- 
на на Хисаре-нъ и да сиди тамъ ирми гюнз, трЪбуватъ най- 
малко OH% лира, пакъ тува дойдахме съ по елли грушъ въ 
кесе-се. 

СаВдъ тоя неопровержимъ аргументь, азъ се отказахъ да 
прЪпорљчвамъ на Пашмаклийскитв помаци ХисарскитВ бани. 

Понататъшниятъ разговорь съ помацитЬ се, отнасяше за 
моето пжтуване, за Пашмаклж, за с. Чепеларе и се свърши съ 
поржка да нося много дра на помацитЬ Косювци въ ene- 
ларе. 

ПрЪзъ всичкото врЪме на разговора Ахмедъ стоя на едно 
почетно разстояние отъ насъ и не взе участие въ разговора. 
Даже той се евънъше да гледа помакинит%. 


250 


Не удобно и не деликатно 6b да се кжпимъ съ Ахмедя 
въ локвата прідь очитЬ па Пашмаклийци. За това слЪдъ 
кжсна почивка продължихме пжтуването, съ намврение да си 
отпочинемъ по добрЪ на границата. 

Патьть отъ банята до границата е такъвъ, какъвто е 
отъ Дьовленъ до Беденъ. Различава ее само по това, че минава 
по absus бръгъ на ръката. Стариятъ камененъ сводовъ мостъ 
прЪдъ банята не е разваленъ отъ голЪмото наводнение прЪзъ 
1895 година; но ако и това 6b станало, кой знае по какви урви 
щВше да става съобщението между ВакъпскитЪ села и Широ- 
калжка. 

Стражарьть Ахмедь mbwe да ме придружава до грани- 
цата или до пропускателния постъ, нареченъ „Попинътъ“. Тоя 
постъ не бЪ далечъ отъ банята. но мене се стори доста дълго 
разстоянието до него. Неспокойствието, ксето ме обладаваше до 
сега, веднага изчезна. Съ нетърпение очаквахъ да видя българ- 
скиятъ постъ и българската гранична стража. Най сетн сл дъ 
нВколкс минутно мжчително изкачване по „Попинското“ бърдо, 
съзрвхъ скромната българска колибка. която служеше за под- 
слонъ на буднитћ български синове. Турската стража ме mo- 
сръщна много учтиво. Единъ войникъ сви и ми подаде цигара, 
а другъ припна въ колибата да ми вари кафе. До като се сва- 
ри кафето, авъ скришно дадохъ на Ахмедя нЪколко гроша въ 
знакъ на благодарность, за гдвто ме доведе живо и здраво до 
границатв и му поржчахъ да носи много здраве на Дьовлен- 
скит голЪмци, а най-много на Халилъ ефенди. 

-- Пекъ и, чорбаджи, башь-юстюне. Аллахъ здраве да ти 
дава, отговори Ахмедъ, като си тури ржката на челото. Me- 
кимъ да ти кажа ли, чорбаджи, зоми напиши адно пусулка до 
юзбашияна, кату кажишъ и два хубави лафа за мене. 

Азъ изпълнихъ послЪдното желание на моя добъръ при- 
дружникъ, но му заржчахь да се грижи и за мулето по NATA и 
ако е възможно да го прздаде на ступанина му още сжщата 
вечерь. 

Сл вдъ изпиването на кафето, по дадень знакъ отъ TYP- 
ския постъ, двама български войници се отдвлиха отъ нашиятъ 
постъ и дойдоха при насъ. 

— Ей аркадашларъ, негова милость е вашъ човфкъ. Иде 
отъ Чепино прЪзъ Дьовлень. До тукъ дойде живо и здраво, 
падишахъ саасанда, сега го правимъ Вамъ теслимъ. Хайде, BO- 
дете си го! 

До като траеше церемонията на теслимяването ми, азъ си 
нарамвахъ взщитЪ БългарскитЬ войници, които ме познаха, 
стояха прави до мене и слушаха докладетъ на турския юзба- 
шия. Но щомъ чуха думитВ: „хайде, водите си го“, нарамиха 
си пушкитв и ме поканиха да ги послВдвамъ. Придружень отъ 
българска стража, азъ вървъхъ така леко, като че хвъркахъ 
съ крила. Когато пъкъ прискочихъ линията на границата и 
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кракътъ ми стжпи на свободна българска земя, сърдцето ми сил- 
но затупа оть радость и почувствувахъ такъво облЪкчение, ка- 
то че хвърлихъ отъ себе си много тежъкъ товаръ!...... И въ 
Турция може да се пжтува свободно, но съ товарв на душата 
и сърдцето. 

Прочее, да живфе свободна конституционна България! 


В. ДЪчовъ. 
пеене НН 
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Новозавзетия мънастирь „Св. Врачъ“. 
БЪлБжки 


отъ 


Г- Баласчевъ. 


_ НаходещитВ се по политі на севърнитЬ склонове на Po- 
допитів мънастири, повечето отъ които еж били усвоени отъ 
гръцки ржце, безъ съмнЪние криятъ въ себе сп важни п цін: 
ни спомени и други материяли за нашето минало. Колкото ща- 
телно въ TÈXb и да е прЪтърсено и унищожено отъ искони- 
тв врагове всичко българско, то все пакъ при едно грижли- 
во прЪровване изъ тВхнитЪ оцълћли тевтери, кондики, живо- 
пись, постройки, прћдания и др. подобни, все ще се извадять 
на біль свћтъ интерсени данни и свЪдЪъния за нашата история, 
Това е хубава и благодарна работа за лашитЪ учени. 

Г-нъ Г. Баласчевъ миналото лфто е споходилъ Бачковския 
мънастирь и пжтемь се е отбиль и въ току-що завзетия Кук- 
ленски мънастирь „Св. Врачъ“. СвоитЪ хубави и цЪнни истори- 
чески бълЪжки за тоя мънастирь нашиять видающъ историкъ 
е помвстидъ въ бр. 53 (1906 г.) вь в. „ПрЪпорецъ“. За да за- 
познаємь читателитВ и на „Родопски напръдъкъ“ съ тЪхъ, Io- 
зволяваме си да ги прЪдадемъ изціло, както сж въ „ПрЪпо- 
рецъ“, като вЪрваме, че както г. Баласчевъ, тъй и почтената 
редакция на вЪстника німа да ни вмфнятъ това за гріх». 

„ПрЪдстоеше ми да посвтя мънастиря „Св. Врачи“, съ 
ціль да разгледамъ ржкописнитВ остатки. за които 65 съобще- 
но отъ ежедневната преса; а така сжщо и да подиря други Hb- 
кои старини, които биха имали важность за насъ, толкозъ п0- 
вече, че ми бЪше извЪстно какво въ този мънастирь 6% откритъ 
ирвзъ 1887 г. единъ твърдЪ цъненъ паметникъ отъ срЪдне 
българската ни книжнина, въ който се съдържа и много важ- 
ния панигирикъ за българския царь Йоанна Александра, на- 
писань въ 6845 г. или 1337 година. 

На юго-изтокъ отъ г. Пловдивъ на разстояние около 22 км. 
или 3'/, часа въ Родоп. планини с съграденъ върху прЪкрасна 
мЪстность мънастиря „Св. Врачъ“, нареченъ още „Св. Анарги- 
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ри“ или ,безеребреници". ПосвЪътенъ е маньстирьть па „св. св. 
Козма и Дамянъ“. които, споредъ синаксаря имъ, еж цЪрили 
безплатно страдалцитћ отъ разни болести. Названието „Врачи“ 
е чисто словё неко и означава лВкари; врачъ единсгвено число, 


а врачн или врачни множествено. Формата „Св. Врачъ“, която се 


употрібива отъ мнозина, е неправилна. Правилната форма се cpt- 
ща и въ Македония. Мънастирьтъ до прЪди протипогръцкото дви- 
жение по нась се намираше подъ църковното вЪдомство на гръц- 
ката Пловдивска митрополия, но сега е вече подъ българско 
вЪдомство и се управлява отъ мвстно настоятелство. Въ трако- 
римското врЪме тамъ се намирало, по вевка вЪроятность, H'B- 
какво язическо свътилище съ жертвеникъ или язически храмъ. 
защото пръзъ 1795 год. като се разкопавало тамъ на близо, с», 
били намърени кжсове отъ мряморни статуи отъ по-старата eno- 
ха и една бъла мраморна плоча, върху която биль изобразенъ 
Херкулесъ, който разсичаль главитв на Лериейската хидра и 
Иолай, който съ нажежено жел зо подгарнль нейниті глави. 
Taus била намбрена и друга плоча съ образа на Херку- 
леса, който се борилъ съ лъвъ. НЪкои отъ горнитЪ евфдфния 
сж взети отъ книгата на Ан. Левкия, печатана прЪъзь 1115 
год. Мънастирьтъ споредъ Г. Цукала, който черпилъ и отъ 
типикьть на Бачковския мъна. тирь, писань на пергаментъ къмъ 
1083—4 r., билъ ужъ съграденъ отъ сжщиті братя Грузинци, 
по име Григори и Апасия Пакуриянъ, които съградили Bas- 
ковския мънастирь. Но отъ направената справка въ типикътъ, 
печатень пръзъ 1904 год. въ „Византийски Връмяникь“, томъ 
Х1, вип. 1--2, установява се, че въ него не става никакъ дума 
за мънастиря „Св. Врачи“, а само за укрфпеното mero Баница, 
което заедно съ планинитв и окоднитЪ земи принадлежало на 
Бачковската Св. Богородица. Въ изданието на типикьть L. Pe- 
tit отнася това місто въ СЪрската епархия. (La place forte de 
Вап! а, qui exist dans | ерагсбіє де Serres. р. VHI). Но при проуч- 
ването на топографията на тази мЪстность се указа. че Bann- 
ца се наричала западната часть отъ сегашното седо Кукленъ. 
тамъ дЪто се намиралъ сЪровития изворъ. За тога говори и Цу- 
кала на стр. 61. Значи, къмъ ХІ BÈRE мънастирьтъ не сжществу- 
валъ, защото въ типикъть би се споменалъ по име съ исихас- 
тириитВ Св. Hana, Св. Георги и Св. Никола, както и съ Apy- 
гитВ околни и далечни имоти на Бачковския мънастирь, които 
съ изброени въ типика!) 

Между туй мънастирьтъ е саществувалъ првзъ християн- 
ската епоха, тъй като турцитв по-пръди не допускаха да се 
строятъ нови храмове. По постройката си храмътъ не изглежда 


)) Типикътъ на Бачковсквя мънастирь е приподписанъ и завЪренъ отъ 
Йерусалимския патриархъ Евтимия, който прёзъ 10:3 —4 год. прЪбивалъ saa- 
едно съ ктитора Григория Пакуриана въ Солунь. Тоя паметникъ е доста 
витересень и за нас». Б. Авт. 
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да е старь. Може да се допустне, че е биваль събарянъ отъ 
турцить и пръправянъ въ по-кжено врЪме. Върху този ни въз- 
гледъ навћрно ще се намврятъ извфетия въ пловдивокиті KOH- 
дики, които, за жалость, за сега не ни сж на ржка. По настоя- 
щемъ може да се приеме сь голЪма вЪроятность, че и HAIE: 
мънастирь билъ е разрушенъ прЪзъ 1657 г, когато на гЁргюв= 


день се потбочнуа Банъ Бел, протйопъ КЌостантӣнъ, попъ 
Гюрге й Днайтьръ ва Костантдво, н съте кметове н попове 
отъ доёзнте село ва Цепйна, тогава пише, nóna Методи! 
Драгниовъ отъ село Борова, че Ясднъ оџы (оджа) за ка: 
шир натера пот&рнацнте TÀ расйпаха съте цфькен отъ 


Костһнєцъ до Станнмька, 88 за монастйре 218 црькеї. 

Храмовата сграда има форма на правиленъ четверожгъл- 
никъ и е подраздвленъ на три части. Ors тЪхъ вжтрЪшната 
съ олтаря и еръднята сж по-стари, а крайната часть е по-нова 
приправка. Въ олтаря се съхраняватъ два стари дървени ков- 
чези, украсени сь седефена мозайка; а въ вжтр®шната часть на 
храма въ сръдата на пода лежи бъла мраморна плоча, върху 
която се намира изобразенъ единъ пЪтелъ и други знакове. Тя 
е отъ тракийско "врЪме. Подобна плочи се ервщать и другад%Ъ 
изъ Тракия и произхождатъ отъ езическо врЪме. Въ срЪдната 
часть на храма пакъ на пода лежи малка бЪла мраморна плоча, 
на която е изобравенъ двуглавия византийски орелъ; той е дос- 
та изтърканъ отъ тъпченето. 

Що се отнася до стънната живопись, тя не прЪдставлява 
особенъ интересъ, защото не изглежда да е стара отъ ХУП 
въкъ; но надписитЪ на светиитВ отначало сж били словЪфнеки, 
а послі сж ги заличили и замвнилп съ гръцки. 

НЪкои названия на светиитЪ останали и до сега словЪн- 
ски. Така напримфръ, на южната външна стћна на храмътъ и 
сега личи сты дрхангелъ Гаврнйлъ; подирь елъди отъ словЪн- 
ско писмо се забВлізвать и върху севврната ствна Orb вънъ; 
тукъ то е зачеркнато и до него стои гръцко. На camara стъна 
е любопитенъ прВстолътъ на Божия Матеръ. Такьвь се срЪща. 
и въ вжтрЪшностьта на базиликата Grottaferrata, само че тамъ 
е съ мозайка, древно византийски стилъ. 

Ако се сжди по видътъ на гръцкото писмо, то замфнява- 
нето на словЪнекото съ гръцко трЪбва да е станало къмъ края 
на 18 или началото на 19 въЪкъ. Сжщо е замфненъ и надписьть 
надъ вратата на сръдната часть отъ храма, кждфто обикновено 
се очаква надписъ, който да говори за вр№мето на построява- ` 
нето на храма. 


Осввнъ това въ приемната стая се намира една твърдъ 
древна дъсчена икона, която прЪдставлява Господъ. Саваотъ. 
Главата на Бога е изобразена вжтрћ въ една четверожгълна 
фигура, ствнитв на която сж даги, вмъсто прави линии Подъ 
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странит на лицето на Бога на джгитћ сж спуснати два три- 
жгълника. Това изображение е твърд рідко. Обикновенно гла- 
вата на Господа Саваота се изписва или въ трижгълникъ или 
въ шестожгьлникь. Отъ двътЬ страни на главата се намиратъ 
два кржга, вжтрі въ единия отъ TXB се чете гдьса, а въ Apy- 
гия ва®ь. Тазп икона може да се отнесе кьмь ХПІ или XIV 


взкъ. Друга една важна икона е и оная, на която е изобразено 
Възкресение Христово, написано съ гръцки букви, които замЪ- 
нили славвнското писмо. Интересна е въ тази икона кустодията; 
двама войника, единиятъ е облЪченъ въ римско военно облЪкло 
сь щитъ въ едната ржка и дълго копие въ другата, адругиятъ 
войникъ цЪлъ е облЪченъ въ желЪзна броня съ 
дълго konne въ pakara. Бронята му съвсъмъ прилича на тая 
на войника, който стои на почетна стража пръдъ смъртното 
легло на царь Самуила, изобразенъ въ миниатюритф на Mana- 
сиевата лЪтописъ въ Ватиканската библиотека. ПрЪдь видъ на 
факта, че по нашитЪ стари черкви и мънастири се съхраняватъ 
още и до днесь цінни остатки отъ миналото, които сж въ свръз- 
ка съ християнството, осмъляваме се да подканимъ Св. Синодъ 
да прибере единъ часъ по-скоро твзи и други паметници отъ 
християнската епоха, като ги нареди въ единь салонъ на си- 
нодалната палата. 

На запитването ми. което отправихъ на настоятелството, 
какво сж станали ржкописнитЪ останки, които споредъ ежеднев- 
ния печать били намърени на тавана? Отговори ми се, че OKO- 
лийския началникъ ги занесълъ въ Станимака, а отъ тамъ били 
првдадени на Пловдивския окр. управитель, който щЪлъ да ги 
пр$даде на музея ! Дали прфдирили добрі изъ тавана? — Tsp- 
сихме на всЪкждв, но не намврихме нищо. ГърцитЪ всичко 3A- 
дигнали! Между туй до 1887 година на тавана стоялъ и Пс: 


ннЕецъ-тъ или псалтиръ съ тълкувание на всичкитВ му псалми, 
написавъ покед Кннемь прЕкысокдго цр нашего БГолъ. нЗвранег 
наго н вгомъ кЕнц Енага Іоанна Ялейдидра въ akrh 

(6845 —5508—1331'). Подиръ „ПЪснивецътъ“ въ CHUMA ржко- 
пись сл два много интересната похвална рЪъчь къмъ царя Ива- 
на Александра. Прочитането само на тази рЪчь е било доста- 
тъчно да се подържа високо между мънастирскить братя бъл- 
гарекия патриотически духъ Ето единъ незначителенъ откъс 
лекъ отъ пея: Бъ пов Едоносномоу царю Блъгарскомоуо пон 
дЕте нын патрнарен H СБАТНТЁИЬ МНИСН ЖЕН нноцн, САД: 
нА н вол'Кре, неєсь прнцъть црьвовны, простыҳь раєн н сво: 


*) Тоя паметникъ е описанъ отъ г. В. Стояновъ въ Периодь Списание 
кк. ХХ1—ХХИ 1887 г. Г-нъ Стояновъ нарочно не укаваль на мфстопахож- 
дението, за да не би гьрцитВ да унищожатъ другптЪ срЪъднебългарски памст- 
вици въ монастиря. Б. авт. 
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БОДНН, КЕЛЬМАЖЕ N ЕЪСЕ КОННСТко H сърадоунтесм радостим 
нензглаголан” но»). Но до като остана ялово дпренето ми на 
стари книжни паметници, съобщи ми се, че отъ агиазмата при- 
брали една плоча съ словънски надписъ, който гласи: Съъгра АН 
се сы нсточни(къ) (отъ) нгвмена стефана ієремонаҳа н (про) 
г лена Онуфа(на) ієромонаха: ктнтбрн же БЪХВ  кфонаъ ієро- 
мона(ҳъ) н по анана н попъ метощдиа: въ лЕтЕ 8 Е д мца 
4Е 5: мансторъ инкола. 

Пиемото е много красиво симетричееко и има палеографи- 
ческо значение, но надписътъ се чете трудно, защото е покритъ 
съ единъ пластъ отъ синозелена варь, види се, е направено на- 
речно, за да се не прочита добр%.?) Споредъ този надписъ източ- 
никътъ билъ съграденъ на 7204--5508--1696. Ежедневниять 


печать съобщи съвефиъ неправилно датата на постройката на 
източника“. 


------- Е. 
у 


Вісти изъ Родопит?. 


Главни (класни) училища въ РодопитВ. 


Министерството на народната просвЪта нъвъ основа чл. 26, алпнен 
трета, отъ закона по просвЪщението в рбшило да се прВименуватъ низкой 
основни училища въ горни курсове п ust иБкои покраини въ Родопитћ. Ta- 
кива за напръдъ ще бждатъ Каменишкото въ Чепвно, Гол мо-БЪловското, 
Сестримското, Оубговското, Чепеларското. Аукленското, Широколжшкото и 
Павелското. Заплатитћ па учителить въ тия курсове ще се изплащатъ по 
начина, пръдвиденъ вт закона ва учителитЪ въ тЪхъ, като се събиратъ отъ 
нсвка община по 900 лева за учитель. Намъ е драго, че министерството съ 
това си рЪшение изпълня една справедливость, единъ свой дългъ, който OT- 
давна тръбваше да бжде ивпълненъ въ отношение просвътнитЪ нужди на 
тия отдалечени отъ градоветћ покраини, отъ които досущъ малцина родите- 
ли иматъ възможность да пращать дБцата си въ класно училище въпъ отъ 
селата, или покрамната си. Особено необходими сж такива класни училища 
въ планинскитБ мВста, дВто поминъчнитЬ условия сж твърдВ недобрВ и qb- 
то животътъ е много бБденъ до миверия. 


1) „Пъенивецътъ“ отъ иВколко години се нампра у академика проф. 
В. Ягича, който тъкми да го издаде. Слугата па мънастиря Св. Врачъ го 
прБдалъ на Книжовното Дружество въ София. 

1) Надписит отъ Пловдивско ще играятъ важна роля при равръша- 
ването зъпроса ва автентичностьта или подложностьта на плочата съ надии- 
сътъ, нам'врень ужъ въ гробъть на патриарха Евтимия Търновски. 


Б. авт. 
з) ЧитателитЪ на „Родопски напръдъкъ“ сж вече вапознати съ CHO- 
менатия типикъ на Бачковская мънастпрь отъ историческия етюдъ — Гру- 


венския мънастпрь въ Византия“ дтъ руския професоръ г. Соколовъ. който 
етюдъ ний дадохме въ прЪводъ прВзъ т. год. Както се вижда, г. Баласчевъ 
не е ималъ случай да впди нито руския тексть па професоръ Соколова, ни- 
то пъкъ нашня прЪводъ и бЪлЬжкитЪ ни къмъ него. Біл. ред, 


266 


За по-голЪмитв и по-централни български села въ бившата Рупчоска 
околия, сега Станимашка, каквото що сж ПіІирока-лжка п Павелско, отдав- 
на се чувствуваше нуждата отъ класни училища. Наистила, въ тая Родоп- 
ска покрапна още отъ първитф дни слЪдъ освобождението се обърна внима- 
пие и за просвЪтнитВ й нужди, и съ тая ціль тамъ се открввӣ, закрива и 
мЪстп ту въ едно, ту въ друго село едпо трикласно учнлище, обаче географ- 
скитЪ и поминъчнитВ условия сж такива, че това класно училище дбто и 
да се поставяше, неможеше да задоволи нуждитВ на цЪлата покраина, на 
всички села тамъ, въ резултатъ на което се появи CANO съревнование между 
сдни села и други, което отпослЪ се обърна и въ една гпбелна вря.кда, KOH- 
то спъваше общата просвътна ціль. Трикласното училище едно връме въ 
с. ОрЪхово докава, че това селце неможе да послужи ва просв$тителенъ цен- 
търъ па gbina Рупчосъ. Това отпослЪ се доказа и съ прЪмЪстването му въ 
Чепеларе, дВто впрочемъ имаше условия да се очакватъ по-добри ревултати 
и по-широко назначение и ва отвъдграничнитв тукъ български села. НЪкол- 
ко години отпърво всичко отиваше добрБ, но отпослБ граничнитћ условия 
досущъ веха другъ обратъ, българчета отъ Ахж-челебийско в Скечанско He- 
можеха да посъщаватъ училющето отсамъ и го по причини твърдЪ и възму- 
тителни, и грозни за самото Чепеларе, което отъ просвЪтителенъ божемъ 
цевтьрь това селце стана гн Бздо на всички ония дБяния, сжществующа п 
днесь, които чисто и просто доведоха разсипването на единъ скритъ отъ CBE- 
та H въ нищо не повиненъ български край задъ нашата граница въ тия 
мЪста, равсипване прЪдъ което ний всички мижимъ, мижимъ я нЪмЪемъ" 

Другь е въпросътъ съ Широкалжка и Павелско, двВ първи по ront- 
мпната си български села въ двата края на Рупчосъ, първото тласнато въ 
планинскитЬ дълбини при самата граница, а другото централно село въ дол- 
ния Рупчосъ. Това сж два важни пункта, въ които отдавна трЪбваше да се 
запълни една празднота въ просвЪтно отношение я ва която читателитћ и 
другъ пжть сж срЪщали да се споменува въ страницитћ на „Родопска na- 
прЪъдъкъ“. Но въ реализирането на това за похвала рЪшенпе на министер- 
ството ще се сръщне една спънка, пай-важната; това е тБхната издържка. 
И Павелско, и Широкалжка сж планински села съ дива и > неплодородна 
планинска почва, ТБ иматъ малки землища, населението имъ се занимава 
съ слабо вемледвлие и скотовъдство, и изключително съ киреджийство и 
дюлгерство, съ които ванятия и при единъ упорень трудъ то съ голЪми мж- 
ки една паваксва нуждитВ си ва насжщния хлЪбъ. А при такива тежки по- 
минъчни условия и мизеренъ животь и общинскитћ приходни източници сж, 
досущъ сухи. И едното, и другото, както почти и всичкв други селца въ тая 
покрайна, годишнитВ имъ общински приходи едва ли достигать на 2—3 до 
4 хиляди лева, съ които трЪбва да се поддържатъ всички общински нужди. 
TB свършватъ съ дългове ва издържането на основният си училища, слВдова- 
телно да имъ се натоваря издържка и на горенъ курсъ, е невъзможно. Отъ 
друга страна тів сж погранични мЪста, дЪто тв сж, заставени да понасятъ п 
други държавни тегоби, каквито населението въ вжтрЪшностьта въ княже- 
ството ивма Впрочемъ, министерството е длъжно да се погрижи на първо 
місто и съ ивдържката на тия главни училища. А въ тоя случай 
TE трБбва да бждатъ причислени къмъ ония погранични и б дни общини, 
на които въвъ основа извЪстенъ членъ отъ закона училищата имъ издЪло 
да се издържатъ отъ държавата. ПослЪднята неможе да бжде за едни щедра 
и милостива майка, а за други безчувствена мащеха. Ний имаме градове съ 
по нъколко стотини хиляди лева годишни общински приходи, а пъкъ държа- 
вата редъ години е поела на себе си не само всичкитВ имъ основни и клас- 
ни училища, но плаща и наема ва помвщенията имъ,помага имъ въ пабаването 
и на пособията и пр. и пр., когато ва такива вадьнени покрвани тя се скж- 
пи и то ва нЪколко хиляди лева. А Tsn наши покраини сж нашия стражь 
по границата и като такива, ний трЪбва да създадемъ въ тВхъ едно будпо, 
силно и по духъ българско население, което ще постигнемъ само и само 
чр®зъ училището. С. 
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Нови изселвания на помаци изъ Родопит%. 


Въ страницить на „Родопски напр ъдъкъ“ не единъ пжть сме изтък- 
вали причинитВ ва изселването на помацитБ изъ тия Родопски покраини, 
находощи се въ наша територия отсамъ границата. Посочва ли сме, че прЪ- 
ди да поставимъ думата „фанатизъмъ“, трЪбва да погледнемъ въ насъ си, 
въ нашит властни органи въ тия помашко покраини, органи и администравни, я 
горски, и военни, и изборип, па и въ всички, що пматъ какво год прЪдимство 
вервъдъ широката маса. Но отъ никждЪ заинтересованость, отъ никждВ uo- 
мощь, отъ никждВ човБшка, справедлива дума поне иБма, та нВма. Напро- 
TABS, като че ли всичко е пасочепо впхропосно да помете до една душа едно 
изправне въ всички своп задължения плЪме отъ насъ и го тласне вь оня 
океанъ вадь пашата граница, дВто, прввърнатъ въ грозна буря, тамъ пъкъ 
помпта нашия едпороденъ братъ. 

ДодБто помашки изселвания имахме само изъ тия села, дЪто сж си - 
сено и съ българи, сега има и огь чисто помашкит , отдалечени и не смЪ- 
сени. ПрЪзъ 1904 година всички помашки сЪмейства, повече отъ 30, се изсе- 
лиха до едно отъ с. Добралжкъ. По-рано отъ селата Хвойна и Широкалжка, 
а сега се готвятъ групови пзселвания и отъ Богутево, съсъдно помашко сел- 
це при Чепеларе. Такова брожение има я между помацить въ Чепеларе и 
Чокуръ- кьой. Богутево е около 130 кжщи помашкп съ добри пасбища и ro- 
ри (?). Държавното съкровнще отъ това селце годишно зема повече отъ 25 
хиляди лева бегликъ, поземеленъ налогъ, глоби и пр. ПрЪвъ тая зима пове- 
чето OTE TEX сж изпродали OBETE си, продавать и другитЪ си имущества 
и напролЪть 40 сЪмейства се готвять да минагъ границата, слЪдъ тВхъ си- 
гурно сжщото ще сторятъ и другиті и сь това най-напръдъ държавата ще 
се лиши оть единь приходенъ източникъ, отъ който само зема, а нищо 
не и искатъ въ вамБна да даде. 

Конкретни факти пий нВма да посочваме и изброяваме тукъ, защо се 
изселватъ тЪзи хора. Ний каним'ь централната власть чрВвъ добросъвЪстни 
свои хора, по не отъ самото мЪсто, да проучи тия причини и въ нейни ржце е 
и да ги отстрани. 

С. 


Книжовни вЪсти и бЪлЛЪЖКИ. 


Упжтване за изучване селищата въ БългарекитБ земи. 
Оть профееоръ А. Иширковъ, София. 1006 г. 


„ Положениато на селищата. тЪхниятъ развой. типъ и Ha- 
права на кжщи и огради не еж нЪща случайни, а стоятъ въ 
тЪсна свързка съ вида на земната повърхнина, съ благата, KOH- 
то пръдлага природата на най-близката е сь живота 


на хората, съ народната традиция . . . . ; | 
За да можемъ да изучимъ всестранно нашия народь, тр®бва пръ- 
ди всичко да изучимъ пеговитЪ селища. — най-висшия изрази- 


тель на неговата материялна култура. Селищата отразяватъ 
чрвзъ своето положение, развой, тип и жители най-добрЪ въз- 
дЪйствието на българската природа върху нашия народъ ; TB 
ни даватъ основа Да схванемь многократното разселване на на- 
литі хора и спомагатъ да прЪцЪнимъ културната възмжжа- 
лость на нащитћ селяни, която се изразява въ промВнитЪ, що 
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докарвать въ природата, за да я подчинять въ своя полза и 
въ начина, по който тЪ се ползуватъ отъ благата на околната 
природа . . . . . . . . . Я 

ТЪзи хубави мигли, между другитЪ, г Иширковъ изказва 
въ прЪдговора си, който прЪъдшествува съставения отъ него 
въпросникъ. Въпроситв еж групирани въ деветь групи: Г По- 
ложение на селището. П Типь на селището. ПІ Къща IV Haa- 
ти (егреци, даями, ксшари и др.). У Разселване. УТ Името на 
селището. УП Носия. УШ Старини, и ЇХ Занятие, 

Упжтването на г. Иширкова има за ціль да улесни и по: 
сочи, какъ да се проучи прЪдимно географското и сециално- 
икономично положение на населенитв мЪста. Намъ се струва, 
че хубавиять въпросникъ би било добрЪ да съдържаше и още 
иВщо за нашитЪ поселища. ВеЪко село има своята история за 
неговото минало, а такъвъ съдранъ материялъ отъ всички за- 
селища, ще илюсгрира много незнайни или тъмни данни отъ 
нашата отечествена история. Поради това събиравето всички 
пр Вдания, колкото сж опазени днесь, за врЪмето и начинътъ 
на васелването на едно село, по-важнитв събития, каквито е 
прЪкарало то пръзъ бурни епохи на нашето минало и др. т. 
са тоже не отъ малка важность. Тъй сжщо сж цЪнни да се 
опишатъ названията и на всички мЕстности, върхове, полянки, 
долове, клисури и др. п. въ околностьта на всЪко заселено мЪе- 
то. Не отъ малъкъ интересъ е изброяване и имената на всички 
стари и сегашни родове въ населението. 

Уижтването на г. Иширкова е на лекъ, достжпепъ и за 
полуграмотень човЪкъ езикъ. тъй щото веки въодушевенъ да 
помогне на отечествената наука ще може по него да се улесни 
въ събирането на исканиті данни. 

Позивътъ на нашия учень и неуморенъ гесграфъ-профе- 
соръ е и благороденъ, и цзненъ, и ний вЪрваме, че той ще Ha- 
мри отгласъ тамъ, дъто тръбва и отъ тия, къмъ който е OT- 
правенъ. 


С. 


Цвиичовитв възгледи върху етнографията на Македония, 
отъ А. Иширковъ. ОтдБленъ отпечатъкъ отъ „Переодическо- 
то снисание“, кн. LXVII, 1906 г. София. 


Слвдъ като твърдъ многоплодната шовинистична  литера- 
тура на братята сърби, съ която TB отъ 30 години насамъ се 
мжчатъ да убЪдять себе си и свЪта, чә една чисто българска 
страна -- Македония -- е сръбска, населена съ сърби, почна 
да търпи фияско, като всъка фалшива тепденция, напослЪдъкъ 
почнаха да се чуватъ гласове въ друга посока, именно, че Ma- 
кедония не е нито сръбска, нито българска, а е населена съ 
славънско пл ме, което е толкова близо до сърбитЪ, колкото и 
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до българитЪ. Тоя отбой у братята сърби самъ по себе си из- 
дава тВхна:а по-раншна фалшива почва, на която се мжчеха 
да се закръпятъ. Новото течение, по което сърбитЪ we- 
лаять да поставятъ въпросътъ за Македония, е подеть отъ 
най-виднитВ твхнитв учени хора. Напослъдъкъ извЪъстниятъ 
БЪлградски професорь — географъ и геологь -— г. І. Цвничь 
е написаль новъ свой трудъ „Неколика проматария о етногра- 
фи Македонских словена“, прЪведенъ едноврЪменно и на Hb- 
колко европейски езика (френски, английски, нъмски и руски). 
Г-нъ Цвивчъ излазя ужъ научно да обоенове новата теория за 
народностьта на македонскитЪ българи. Цвиийчовиять труд, 
като такъвъ излЪзълъ отъ перото на толкова добрЪ познатъ Y- 
ченъ човЪкъ, естествено извика едно очудване, една изненада 
и между нашитЬ учени хора, които неможзха, па и не биваше 
да го минатъ мълкомъ. Пръвъ се отзова уважаемиятъ нашъ 
професорь--географь г. А. Иширковъ, ако се не лъжемъ, и до- 
бъръ приятель на г, Цвиича. Горћозаглавената студия на г-нъ 
Иширкова е отговоръ на г. Цвиичовата нова теория Съ необо- 
рими научни аргументи и съ единъ достолЪпенъ академиченъ 
тонъ г. Иширковъ събаря всички явни и прикрити твърдения 
на г. Цвиича. Добъръ ивъщъ позначачъ на всичката географ- 
ско-етнографска и исторична литература по третирания въпросъ, 
г. Иширковь съ мнЪнията на всички авторитетни изслЪдовачи 
и учени, на първо мЪсто и сръбски писатели и историци отъ 
минали врімена, подъ редъ разгледва всички точки на Цвиичо- 
вия трудъ. оборва и доказва неговата несъстоятелность и He- 
вЪрность. 

Съ всичката скромность на силитЪ си ний отъ сърдце no- 
зравляваме уважаемиятъ нашъ професоръ и горвщо прЪпоржч- 
ваме неговия многоцвненъ трудъ да бжде прочетенъ отъ всЪки 
български четецъ, който милВе за цЪлокупностьта на българ- 
ското отечество и светата правда на българското плЪме. Заслу- 
жениять отговоръ на г. Иширкова при това трЪбва да бжде 
прЪведенъ и на други европейски езици, за да види и тоя пжть 
учения свЪтъ, дћ е и на чия страна е чистата истина. 


С. 


Избрани народни узотворения отъ Никола Василевъ. 
Книга първа. Офредни и битови пБени. Пловдивъ, 1906 r., 
ціна 1 л. 20 етот. 


Сьбирането и изучването на народното словесно творчество, 
съ други думи народнитћ умотворения, не иматъ за ціль само 
да прЪдставятъ народната психика и мирогледъ, да изтъкнатъ 
народния бить, както той си го е възпроизвелъ въ своята по- 
езия, не и да дадать материяли за неговото минало, но ті на 
първо мЪсто ни илустриратъ и народния езикъ тъй, както самъ 
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народътъ говори и се разбира. Въ послъднитћ петнадесетина 
години бьлгарекиять фолклоръ ни даде твърдЪ голВмо и mbul- 
но кодичество народни умотворения и това най-много се дължи 
на Сборника за народни умотворения, който Министерството на 
народната просвЪта, сега миналъ у Книжовното дружество въ 
София, почна да урежда и издаза. Благодарение на тоя потикъ 
и подкрЪпа отгорЪ, българското народно творчество днесь тъй 
добр е застжпено пръдъ науката и учения свЪтъ. Обаче ma- 
роднит умотворения, които пълнятъ всички до сега излЪзли 
книги на Сборника. както и отдванигв малки сборничета, изда: 
AGHA по частна инициатива, CAMO и разпръснатитЪ народ. умо- 
творения изъ разни списания, еж само едно сурово, разхвьрле- 
но и не класифицирано ціло, което твърд много прЪчи на 
единъ заинтересуванъ учень изслЪдвачъ да го използува BCe- 
странно въ една или друга область въ науката. Още по-малко 
тЪзи нар. умотворения могатъ да послужать като образовател- 
на, и възпитателна мзтерия на нашата учаща младежъ, би- 
ло когато ще изучпа езика, било когато ще трЪбва тя да се 
взр и види, що има и що може тоя народъ, на който единъ 
день тая младежь, слЪдъ като възмжжае, ще заеме мЪстото да 
нарежда неговия строй и просвъта и ще го тика и издига въ 
пжтя на културния прогресъ и мощь. Съ една дума ний тъй 
разбираме и отъ чисто педагогично гледище значението и цЪль- 
та на нар. умотворения, че тЬ тръбва да послужатъ и на учаща- 
та се младежь, щото тя още отъ школния чинъ да вникне въ 
богатетвото на народното творчество и бить, да се познакоми 
въ всички гънки на народния животь и умъ, сл Ъдов. прЪди да 
възприеме и се възхищава отъ чуждото, да обикне своето и съ 
врЪме стабилизира въ себе си едно здраво и истинско национал - 
но самосъвнание и гордость, независимо и отъ чисто научно 
гледище да обогати своя умъ съ домашна народна наука. 

Г-нъ Василевъ иде да запълни ‘дна отъ тия проздноти 
съ своята първа книга „храни народни умотворения“. 
Сльдь единъ твърд обст ятелственъ  прідговорь, който 
показва, че г. Василевь е знакомь съ разнитів народоучни 
въпроси, той ни дава една хубава характеристика на равни 
пени по сюжеть и поетична обработка изъ много бъл- 
гарски краища. Първата книжка съдържа два отдвла: обредни 
и битови песни, които авторътъ е класифициралъ първитЪ на 
коледни, георгьовски, спасовски и илинденски, а битовитЪ на 
уриснишки, майчини, пЪсни изъ личния животъ, изъ сЪмейно- 
челядния, жетварски, овчарски, жалейни и смЪшни. 

Ний изказваме общото си впечатление отъ сборничето на 
г. Василева, безъ да се впущаме въ подробенъ анализъ и ежж- 
дения до колко той е можалъ да пробере всички заслужващи 
у насъ варианти по сюжетъ, генденция и обработка. Това е ра- 
бота на критиката, подготвена за такъъъ родъ трудове, при 
всилко че такава критика у насъ не само е субективна, но може 
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се каза, че и много рідко се вЪстява. Нашето мнЪние е, г. Ba- 
силевъ да біде насърдченъ и подкрЪпенъ въ тоя пжть отдЪто 
трЪбва и тая първа книга, както й посльдующиті я DONATA- 
тькь трЪбва да се пръпоржча като помагало но само на уче- 
ницит% отъ горнитЪ класове въ нашитЪ гимназии и др. сръдни 
училища, но и за учителекиті библиотеки. М 


феса 


Народни умотворения зв Родопи? 


І. Народни пени. 


а) Български отъ с. Ковачовица, Неврокопско. 


Записаль, С. Златаревт. 


І. 


Гюрга мома и терзии. 


Гюрга мома прЪдлага на терви- 
итв да й ошинть сая безъ ножици и 
игла, и тервиитБ склоняватъ, ако пъкъ 
Гюрга имъ замЪси чиста погача, браш- 
ното бевъ сито да отсБе, бевъ вода да 
я замЪси и безъ огънь да я onewe. Съ 
помощьта Божия Гюрга сполучва: Богъ 
ивпратиль силенъ вЪтъръ — отсћла 
брашиото; ситна росица- вамвсила no- 
гачата, и жежко слънце-- изпекла MO- 
гачата. 


Шийте ми, крдйтез, теграйе?, 
И на мен’ саіа(') ошййте?, 
Perc ножици ми 1а скройте“, 
Бегс игла ми іа сббдите8. ` 
5 Тезарзиег велат, гуворат: 
— Гургев ле, Гургез г’узеалим,(*), 
ЗАмезси чйсту пугачез(), 
Berc ситу брашнёту бтсіай, 
Бегс вода ми іа вамегси, 
10 Безс бган” ми 1а йспечи. 


Г,урге" са Богу пумдли: 
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— Боже лег, мили Божей леа, 
Задуй ми сйлни віатруве», 
Да си брашноту утсідіа; 
Залегти() ситна русйца, 
Да си пугаче? замезсез; 
Огреай ми 1асну сльанчице?, 
Да си пугачег испейчез! 

Заду ми сйлни відтруве?, 

Та си брашноту утсідіа; 

Залезта ситна русйца, 

Та си пугдчез ваміАси; 

Угра ми 1Асну слъ%нчице", 

Та си пугачеа испёчеа, 

И на тейрзиез гувфри: 

— Теврзвиез, устд-башиевг, 
Чисти пугёчез испекух. 

Слушана отъ Илинка Ат. Балтакова, 1903 год: 


2. 
Момина срЪща съ лудо младо. 


Мома се връща отъ ловето съ 
грозде въ „фотата“ и съ китки--цвітя 
на главата. СрЪща я лудо младо и й 
иска отъ гроздето и киткитБ, но тя 
му отказва, че майка и ги я броила. 


Мума йде? уть лозё*ту, 

Грӧзде* носи въаф фотата(), 

Сьас три китки на главата: 

Пъарвата е стратулува, 

Фтобрата e” бусйлезкува, 

Третата е“ невегнова. 

Та іа србшна луду--млдду, 

То й вбли и гувори; 

— Мари мобме?, малка моме”, 
Дай на мене, ут кит” китай, 
Утъ кит китез барем сръакче“(9), 
Ут р баре?м гровче?! 

Мума вели, іотгуваре": 

— А бре луду, та бре младу, 
Майка ги 1а прегбруйла, 
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На китките сръзкчегтата, 
На грӧзде,ту грозче,тата. 


Слушана оть сжщата. 


3. 
Бащина Любовь. 


Бащата не се рЪшава да даде дъ- 
щеря си, макаръ съ рнскъ и всичкия 
си имотъ да изгуби. 


Той Нвдез, Нбдег, т4ткуву чбду, 
Тідтку ти Има девет” двигваре», (7) 
Дбвеат" двигварез бідли вӧлуве?, 
Сички ги дава, тебе“ не? два. 
Той Нбвдез, Нбдез, тідткуву чеду, 
Tiàrkyrn ти йма гулАма нива, 
Гулама нива девет” д ул ума, 
Пусезта ез бала пшегнйца, 

Бъйдла пшеница сё кутролица,(°) 
Нивата ддва, тебе не два. 


Слушана отъ сжщата. 


4. 
Момина обичь къмъ родния край. 


Момъкъ прЪдлага на лювовницата 
си да напустнатъ родното си місто и. 
отидатъ тамъ, двто чума не върлува 
и гробе нЪма, обаче тя не се рЪшава 
да остави хубавото св в родовито оте- 
чество. 


Гіног, калън(°) Гйнеа, 
Айда идем, Гинез, 
Дёту чума нійма, 
Дету грдбег нідма. 
Те, му в ли, іутгувареє: 

— А брб луду, та бре младу, 
Как да уставим нёмпей gème’, 
Наше»? вёме* тупикией (") 
Пу дваш в гудйната 
Кусим и сбираме*: 
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Пу asam в гудйната 
Жьаногм и въ%ршёмез; 
Пу дваш в гудйната 
Пчёлитее руймей; 

Пу дваш в гудйната 
Мет сбираме». 


Слушана ота сжщата. 


6) Помашки пЪсни отъ с. Сафтъще, Рупчоско 


Записаль А. Шулговеки. 


1. 
Тжга на затворникъ къмъ сЪмейно огнище. 


Мехметъ попада вадь Шаръ плани- 
па въ деветь годашенъ затворъ. Въ та- 
гата си къмъ родна земя и сЪмейно 
огнище той се моли на планината да 
се сниши и види своитћ домашни. По- 
слушва го планината, и Мехметь виж- 
да и се научава, че дрчицата му no- 
раснали, едното пита за баща си, а 
другото ва майка си, която била по- 
чвнала. 

Сегга ми станват девет” гудйни, 
Мезхмет ми лежи ф т'ь?вна те вница, 
Хм си ми лежи, ле жи и плаче: 

— Та поснисни(") са, ШІгер-планину, 
Да си ми вйдеза ндше? на земе“, 
Наше?на звме, стдрана мдкег, 
Пъгрвуну л убей с дреб ни дезчинки! 

Пусайсна си са Шёзр-плёнина, 

Мезхмет” си вйде? тідхнана 8ème’, 

И си ми вйде# старана маке?, 

На двор се?діаше»г, ф реки дарж дашоз, 

? ` 

Ф рфвки дарж аАше* ду двене? девца, 

Езднону дайте? си е питашей: 

— Іӧх лев ле? бабу ("") де ми е: бббу? 

Пак си му баба дкулну(”) кавва: 

— Твоегн er бобу p чувдана вбме", 

Ф чуздана земе, ф тъзвна те"вніце. 

Женцкуну дійте жадну питаше: 
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— Де ми ве, бабу, мдейна мдкег? 
— Твдез eè макев ф чорнана меме?. 


Слушана отъ Мехмедь Брамалиевъ, 


2. 
ПрЪдсмъртна тжга и желание на залюбена мома. 


Момъкъ праща сестра си да спохо- 
ди болното му любе. Тя отива и до- 
нася на брата си пръдсмъртното жела- 
нив на любовницата му, което е било 
той да й загради градинката (гробътъ), 
ABAO й да постави надгробнит В камъни, 
баба и да и прави поменъ, а леля й 
й да насади на гроба цвЪтн. 


Нафивба, сестру Назифё», 
Езлай та Агу(') прувбди: 
Л”убезну ми е* бол’ничку, 
Л”убезну ми да 1убидиш") 
И да гу. сестру, пупиташ, 
Какозф ще? укусі") да ищев. 
— Ходих ми, Агу, пупйтах. 
То ми ев ёце? ббл'ничк'у, 
Т'ьанка бе» снАашке# прейкрилу 
С мӧмцкуну бідлу хдлищев((!) 
Блу бе» лицел завйлу 
С мӧмцкана б1Ала махрамда (5) 
И си ми рдчез, Агу ло: 
„Носи ми селам л’убе* му, 
Градинке да ми дуградй; 
Нбси ми се?лідм діёду му, 
Камегнег да ми пубича; 
Ніоси ми сеглідм анАйки (1) 
Ф чейтвдертак да ма спумйнад“) 
{qes носи сеёллём лбли ми, 
Кичица да ми насадй, 
Уд врит’ кит кине пу страчогк 
Ут баш зумбакан два сгрогка“. 


Слушана отъ сжщия. 


о 
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Рёчникъ съ обснителни бЪлЪжки върху нЪкои думи и 
изрази въ народнитЬ умотворения. 


я ” 


1. Сай, сжщ. ж р. връхна женска дреха отъ HO- 
сията на българкитБ въ Неврокопско. 

2. Гузелим, оть турската дума гюзелз, красиво на 
на гледъ, приличпо, нвщо извънредно хубаво. СрЪща 
се много често въ РодопскитЪ пЪсни. 

3. Пугачез, същ. ж. р. пита, домашенъ хл бъ, ne- 
ченъ подъ връшникъ. 

4. Залезти, гл. sagart дъждъ, роса, снёгь. Ayma- 
та вали въ РодопитЪ е лезти и aurà. Литишливо вре»- 
мез, дъждовно врЪме. | 

5. Фота, сащ. ж. р. прЪстилка. 

6. Сръзк чел, сжщ. ср. умал. форма. Строак Ахж- 
челеб. клонче оть какво и да е малко растение. 

7. ДзигвАр-е^, cam. м. р. чифть, двойка. Чифтъ 
волове, значи двойка еднакна волове. 

8. Кутрулица, сљщ. ж. р. качество добро пшеница. 

9. Кальн, тур. дума, употрЪбителна въ РодопитЪ 
за означаване стройно, красиво и високо тЪло. 

10. Тупикиеа, прил. ж. р. отъ топику, питомно, 
облагородено нЪщо. Топики A'YA ea, възпитани, благо- 
родни хора. 

11. Поснисни, отъ снишава, глаг. да се посниши, 
да спадне надолу. 

12. БъбУ, сжщ. м. р. помашко име на баща, татко. 

13. Окулну, нар. сь вабикалки, не направо, за да 
не се досЪти. 

14. Агу, сжщ. помашко име къмъ по-голЪмъ братъ, 
браточедъ и познайникъ. 

15. Тюбадишо, глаг. споходи, пасЪти. 

16. Укус, същ. единъ видъ закуска. На болникъ 
носять нЪщо ва ядене. Обикиовенъ обичай въ Родо- 
пить при посвщаване болникъ, родилка и пр. 

17. Халищей, сљц. домашва покривка или постел- 
ка отъ вълна и козина. Ковякь, черга. 

18. Махрамо, сжщ. бЪла кърпа домашна, която и 
българки, и помакини носятъ на главит си. 
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19. Андйка, схщ. помашко име на майка и баба. 

20. Спуміна, глаг. поменъ. У помацитВ e обичай 
за умрвлитЪ да правятъ поменъ въ четвъртъчнитЪ 
дни. 


а » 
— с рраслислопатиац 
eT -% 


ПрЪкорни и родови имена изъ Родопитф$. 


Записаль, Ст" Н. Шишковъ- 


І Бёчувци, 3 Веггувци, 

2 Бечкувци, 82 ВАклувци, 

3 Безширци, | 33 Вбаргувци, 

4 Бичокувци, 34 Вулупци, 

5 Бялабанци 35 Врегтегнарци, 
6 Бззлкупци, 36 Вуляпувци, 
7 Бубутанци, 87 Видрувци., 

8 Бакларци 38 Вбл'чіунци, 

9 Балсёкувци, 39 Вбал’кинци, 
10 Бубачіувци, 40 Вогглувци, 
11Бундувци, 

12 Бувукувцп, 41 Гуреглци, 

13 Бутукувци, 42 Гулумёахувци, 
14 Бухувци, 43 Гугинци, 

15 Бевлезнбвувци, 44 Гвйдувци, 
16 Бал’жийци, 45 Гайдарци, 

17 Бовувци, 46 Гащіувци, 
18 Ботрн'увци, 47 Гозвувци, 

19 Буружайци, 48 Гланйнкувци, 
20 БатАлци, 49 Гініувци, 

21 Бич'увци, 50 Ганинци, 
22 Бустанжийци, 51 Ганчегрци, 
23 Бурнарци, 52 Г’улинци, 

24 Бакіїуви, 53 Голфалци, 

25 Бал’жийци, 

26 Бумбаширци, 54 Дліфзгувци, 
21 Бос’увци, 55 Дукинци, 

28 Бураланци, 56 Дуніувци, 

29 Батинуви, 57 Дандарувци, 


30 Буваланци, 58 Далувци, 


59 Дезмиртувци, 
60 Драмалийци, 
61 Дукатіувци, 


62 Жубрувци, 


65 Жун’ж’увци, 
66 Жип я: увци, 
67 Жигъшувци, 
68 Жубрайлци, 
69 Жувезлекувци, 


70 Забурци, 
71 Здабл"увци, 
12 Зурл’увци, 
13 Зурланци, 
14 Забилци, 
75 Зудинци, 


16 Ихтёарци, 
17 ИмАмци, 
18 Илчувци, 
79 Илегмци, 
80 Итинци, 
81 Ипинци, 


82 Кисймци, 

. 88 Кукегрувци, 
84 Карапиперци, 
85 Капитанци, 
86 Ко"ркбл'уви, 
81 Кужезбашувци, 
88 Кутупувци, 
89 Коткинци, 

90 Кур'увци, 

91 Кафее жи уви, 
92 Кабадозувци, 
98 Кацарци. 

94 Каракашувци, 
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чар а 


Карагегпурциа, 
Козкувци, 
К'оржупанци, 
Кривушеепкувци, 
Камбарци, 
Камбурци, 
Кукул уви, 
Кутрё*вци, 
Кукуд’усци, 
Камйитувци, 
Каражовци, 


‚ Кел” увци, 


Кеалбшувци, 
Касдбажезкувци, 
КегнАнци? 
Кал чувци, 
Кис бвв, 
Куцувци, 
Калвунци, 
Кабасёнци, 
Кадийкувци, 
Кбакувци, 
Кулакувци, 
Карьшувци, 
Кезфилци, 
Кас увци, 
Лел кувци, 
Tòr увци, 
Легйлекувци, 
Лупи yenu. 
Л”ул укупци, 


Макрелци, 
Маринци, 
Мил бнувци, 
МегрАкувци, 
Мекегровци, 
Мачбнци, 

Мункувци, 
Милкотци, 


Мусдвци, 
Мусёви, 
Маданкуви, 
Михтёрци, 
Мун'д'увци, 
Мажё?рци, 
Меачкарци, 
Мулловци, 
Марудилци, 


НАйд’увци, 
Никувци, 
Ничувци, 


Пе*рпегрийци, 
Пезпегланци, 
Пепалци, 
ПаспАлци, 
Пезхл’увАнци, 
Пир нци, 
Пиронкувци, 


8 Папратилци, 


Пикл увци, 
Пуйдувци, 
Пизонци, 
Паламарци, 
Параскувци, 
Пармакуви, 
Парапйт’ци, 
Панчдерци, 
П дачувци, 
Пишинци, 
Палагӣчувци, 
Папардовци, 
Пачйлци, 
Пакувци, 
Поер'увци, 
Парун'уви, 
Пон увци, 
Пичурци, 
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172 
178 
174 
175 


176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
18“ 
188 


189 


190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 
201 
202 
208 
204 
205 


206 
207 
208 


Погл шувци, 
Пичкарци, 
Пан'д'увци, 
Паспалци, 


РАйдувци, 
Радйкувци, 
Румивци, 
Рошезвци, 
Русувци, 
Ружинци, 
РАдинци. 
Синапци, 
Сбиркувци, 
Сирёкувци, 
Сарййци, 
Сёрт’увци, 
Скакувци, 
Сендувци, 
Сърбувци 
Стракув'унци, 
Сабрут’увци, 
Стровгеалци, 
Сурувци, 
Суливажийци, 
Сезирёкувци, 
Тупувци, 
Турналийци, 
Тиклар'уви, 
Тарулци, 
Турмавци, 
Траханарци, 
Тваржеенци, 
Тоарайтуви, 
Тикварци, 


Узунци, 
Ужекувци, 
Ушувци, 
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209 Хупчувци, 229 Чучуранци, 
210 Хубанкувци, 230 Чё*н’увци, 
211 Хутувци, 231 Чезшӣтци, 
212 Хитрувци, 232 Чунгарци, 
213 Харбалийци, 233 Чезкърци, 
234 Чезко®рувци, 
214 Фер'увци, 235 Чугре?нци, 
215 Фор’увци 236 Чӧғрнинци, 
216 Фут’увци, 287 Шэувци, 
288 Ш6н’увци, 
217 Царвуланци, 239 Шбпци, 


240 Штинкувци, 
241 ЦІтоербувци, 
242 Шокувци, 
243 Шезпатнёкувци, 
244 Шезлапат уви, 
245 ПІйкл'увци, 
246 ПШІукдерци, | 
241 Бут'увци, 

225 Чозрнуцви, 248 Ройн увци, 
226 Чегзпкденци, . 249 Рёмеанци, 

221 Чилувци, 250 Дармдн уви, 
228 Чинувци, 251 Дишлийци.() 


218 Чегтрокувци, 
219 Чегрпокувци, 
220 Чйипувци, 
Чилйк увци, 
222 Чичувци, 

228 Чилингир’увци, 
224 Чурувци, 


J а 
а “Та 


5 


( 


') Въ ивброенить по-горз прЪкорни и родови имена не сж отбЪлћвани 
по-отдълно помашкиті и българскитћ, защото сж общи: каквито има у бъл- 
гаритЪ, сжщитВ се сръЪщатъ и у помацитВ и обратно. Разлика никаква mò- 
ма нито въ суфикситћ имъ Едно и сжщо родово име ще ср щнете въ нікол- 
ко села и помашки, и български. ОсвЪиъ това много родови имена, проиг- 
лізли отъ извЪстни собствени имена изоставихме, освЪнъ Than отъ тбіхь, 
KOHTO иматъ извЪстно етимоложко сформиране. 


Віл. редакцията. 


